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ЗДА І НАДАЛІ ЗМАГА-
ЮТЬ ДО МІЖНАРОДНОЇ 

АТОМОВОЇ СПІВПРАЦІ 
ПРОСЌТУЮЃТЬ ВИКОРИСТОВУВАТИ АТОМОВУ 
ЕНЕРГПО ДЛЯ МИРНИХ ЦІЛЕЙ І БЕЗ ЗГОДИ 

совстш 
Вашингтон. — ЗДА виріши 

ли продовжувати свої змагая-
ня до того, щоб дійти до поро-
зуміния в справі міжнародної 
співпраці для використання 
атомової енергії навіть і тоді, 
коли нан це не погодиться Со-
всти. Москва ігнорувала а-
мернканську пропозицію в цій 

нергіТ скласти до одного „ато-
мового банку", і внкористо-
вувати атомову енергію для 
мирних цілей. В Вашингтоні 
думають, що треба залишити 
місце в тій майбутній міжна 
родній агенції і для Совстів, 
якщо вони змінили, б свою 
думку і погодилися належати 

Комуністичні заворушення в Бразилії 
Ріо де Жанейро. — В сто- " 

лиці Бразилії і в деяких ін 
шнх містах продовжувались 
заворушення у.зв'язку з са% 
могубством б р а знлійського 
президента Хетулія Варґаса. 
Ці заворушення мають проти-
американський характер, хоч 
і покійний президент Варґас 
і його наступник Кафе відно-

вані. Теперішній президент 
гостріше виступатиме проти 
комуністів. Похорон Варґаса 
відбувся без релігійних Бого-
служб, хоч він був католи-
ком„ та кардинал з Ріо де 
Жанейро заявив, що не мож-
на його хоронити з релігій-
нимн Вогослужбами, бо він 
поповнив самогубство. Тіло 

справі, яку склав президент до неї. ЗДА на найближчій 
Айзенгавер на Асамблеї Об' 
єднаних в уряді минулого ро-
ќу. Москва домагається, щоб 
перше заборонити вживання 
атомової зброї на війні, а що-
тількн тоді обговорювати 
справу міжнародного порозу-
мінвя в справі широкого аи-
корнстовувантня атомової е-
нергії. Тепер ЗДА ведуть пе-
реговори в справі мирного ви-
користування атомової енер-
ґії з Канадою, Англією і Бе-
льгісю, щоб усі сирівці, потрі-
бні до продукції атомової е-

АсамблеІ Об'єднаних Націй 
мають поінформувати всі дер-
жави про стан дотеперішніх 
заходів в цій справі. Держав 
ний секретар Джон Фостер 
Доллес недавно заявив, що 
совстська відповідь була на 
99 відсотків негативна. На се-
сії Об'єднаних Націй ЗДА ма-
ють також предложитн новий, 
дещо змінений план міжна-
родної організації, яка конт-
ролювала б продукцію атомо-
воі 'енергії для мирного 
вжитку. 

27 губернаторів закликають жертвувати на 
боротьбу проти поліо 

Ню Иорк, Н. Й. — Крайо- заявив губернатор Оллен ІШ-
ва Фундація для боротьби 
проти дитячого паралічу по-
відомляс, що губернатори 27 
стейтів закликають громадяя-
ство до посилених жертв на 
боротьбу проти цієї недуги. 
Вони заявляють, що в дея-
ких стейтах дитячий параліч 
поширюється, а фонди на 
його поборювання вичерпу-
ються. В стейті Тексас дитя-
чий параліч дійшов до най-
вищого числа випадків, т`' 

верс. Фонд на поборювання 
недуги дитячого паралічу, 
що називається „Похід дай-
мів" (шісток), задумує зібра-
тк в цьому році 20 мільйонів 
доларів. Гроші потрібні ва 
продукцію сироватки гамма 
Глобуліни і на лікування 
хворих у шпиталях. В стейті 
Ню Иорк випадків дитячого 
паралічу цього року майже 
на половину менше як в мн-
"УЛОМУ році. 

Айзенгавер з Денверу започаткує будову 
фабрики коло Пітсбурґу 

Денвер, Колорадо. — В по-
н є ділок 6 вересня президент 
Айзенгавер із Денверу в 
стейті Колорадо за допомо-
гою радіоактивної палички 
започаткує будову атомової 
фабрики коло Пітсбурґу в 
Пеясилвевії. Порушаючи ра-
діоактнвну паличку, презн-
дент пустить в рух прилад, 
який в Пенсилвенії почне ко-
шмв землю під фундаменти 

атомової фабрики, що працю-
ватиме для мирних цілей 
ЗДА, а може і всього світу. 
Телевізійні стації одночасно 
будуть показувати презяден-
та Айзенгарера в Денвері, 
який виголосить при цій на-
годі п'ятихвилинну промову, 
і адмірала Луїса Стравса ко-
ло Пітсбурґу, голову Комісії 
Атомової Енергії. Цю фабри-
ќу, будує для уряду одна 
фірма в Питсбурґу. 

Комісія не досліджуватиме фінансових 
трансакцій МекКарті 

Вашингтон. — Голова шес 
тичленної Сенатської Комісії, 
яка мас розглядати справу 
сенатора Джозефа МекКарті. 
— сенатор Артур Воткінс за-
явнв. що. на його думку, ко-
місія не буде досліджувати 
фінансових операцій сснато-
ра з Вискансіну. Воткінс ска-
зав. що його комісія вибрала 
п'ять головних обвинувачень, 
в справі яких зізнаватиме се-
натор Джозеф МекКарті 31 
серпня цього року. Всіх обви-
нувачень проти сен. МекКар-
ті є 46. але комісія спочатку 
думає вести псреслухання в 
справі 13 оскаржень, які об'-
єднано в такі п'ять пунктів: 
1. образа Сенату сен. Мек-

Карті, якпй не хотів зізиава-
ти" в справі податків на се-
натській комісії. 2. Заохочу-
пання сенатором МекКарті 
державних урядовців до ло-
мання присяги і порушуван-
ня закону. 3. Отримання се-
натором МекКарті секретного 
документу з архіву армії. 4. 
Зневага МекКарті деяких се-
наторів. 5. Справа генерала 
Ралфа Цвікера, якого сена-
тор Мек Карті образив під 
час переслуханий в Сенаті. 
— Скарги проти сенатора 
МекКарті внесли такі три се-
натори: демократ Дж. В. 
Фулбрайт, незалежний сена-
тор Вейн Морс і республіка-
нець Ралф Е. Фландерс. 

силися приязно до ЗДА. З!Варґаса відвезено літаком до 
того виходить, що цими засо- його родинного міста. Роди-
рушеннями керують комуніс-'на підмовилася коріістати з 
ти, яких партія була заборо- державних літаків, і тіло по-
нена за урядування Варґаса. кінного відпезсно приватним 
але вони не були пересліду- літаком. 

Згинув найкращий американський летун 
Мюрок, Каліфорнія. — В Драй. Тіло пілота знайдено 

катастрофі згинув кппітан пів милі від розбитої машн-
летунства Джозеф МекКон 
нелл, найкращий летун сві-
ту на турбомоторових літа-

ни. Парашут був невідчине-
ний. бо, мабуть, пілот летів 
дуже низько і не міг скорис-

ках. Катастрофа сталася під тати з парашуту. Перед ка-
час випробування нового мо-
делю літака типу „Сейбр". 
Капітан МекКоннелл збив в' що втратив контролю над ма-

тастрофою капітан МекКон-
нелл повідомляв команду, 

Кореї 16 ворожих літаків і 
був „потрійним" асом, бо ти-
тул аса дістає той летун, 
який знищить п'ять ворожих 
машин. Літак розбився неда-
леко леѓўнської бази на пус-
тнні коло озера Роджерс 

шиною. Він дістав наказ ви 
скочити з машини. Покищо 
немає подробиць про цю ка-
тастрофу. Окрема Комісія мас 
дослідити причину катастро-
фн. Капітан МекКоннелл за-
ляшив дружину і троє дітей. 

Не зараз почне діяти протикомністичний 
закон 

Вашингтон. — Хоч відпо-
відні агенції вивчають проти-
комуністичний заков, підпи-
саний президентом Айзенга-
вером, то знавці заявляють, 
що в багатьох пунктах він не 
зможе негайно діяти. Ще 
найшвидше д є п а р т а мент 
справедливости зможе засто-
суватн цей закон проти ро-

Генеральний прокуратор Гер-
берт Бравнелл домагався від 
Конгресу закону, на основі 
якого він міг би виступити 
проти комуністами опанова-
ннмн робітничих спілок, але 
Конгрес поширив протикому-
ністнчннн закон. Президент 
Айзенгавер також противив-
ся тому, щоб ставити поза за-
коном комуністичну партію 

МЕНДЕС-ФРАНС ПІДГОТОВЛЯЄ НОВИЙ 
ПЛАН НА МІСЦЕ ПАКТУ ОБОРОННОЇ 

СПІЛЬНОТИ 
Париж. — Французький 

прем'єр Мендес - . Франс, ра-
хуючнсь з тим. що західній 
пакт Оборонної Спільноти бу-
це, по всій імовірності, відки-
ченшї в найближчому тижні 
французьким парламентом, 
Підготовляє проект нового 
пакту, що мав би заступити 
'toro. Мендес - Франс — за 
часописннмн вістками — пля-
нус передусім дістати зѓол' 
французького уряду, щоб 
црилучнтнсь до англо - аме-
риканської акції негайного 
признання Західній Німеччн-
ні суверенности, яка — за 
Tf-к званим мировим догово-
пом в Бонн — була узалеж-
нена від `переведення ратнфі-
кації пакту Оборонної Спіль-
Нотн вами шістьма держааа-
ми - сиґнатарамн. Після то-
го Мендес - Франс буде ста-
ратисл скликати конферен-
njie семи держав — всіх тих, 
що були учасниками Брюс-
сельськоі конференції і Ан-
глії. Він хотів би заступити 
Европейську Спільноту, що 
складалася з шести держав 

— Франції, Італії, Західньої 
Німеччини, Голландії, Бель-
гіі і Люксембургу — „малим 
НАТО", себто бльоком семи 
держав, з Англією включно. 
Однак, за газетними повідом-
.іеішями — сама Англія ста-
впться опозиційно до такої 
концепції і Черчил буцім то 
сказав Мендес - Франсові, що 
він бачить тільки такі дві ін-
ші можливості, коли впаде 
пакт Оборонної Спільноти: 
1. нриступлення Західньої Ні-
мсччини до Північно - Атлан-
тіііського Пакту, або 2. збе-
режекня Оборонної Спільно-
ти з б її учасниками, отже 
боз Франції. Проти рівноправ-
ьоі участи Західньої Німеч-
чини в НАТО рішуче внсту-
пас Франція ,а друга, згада-
на Черчилем, концепція оз-
начала б ізоляцію Франції. 
Мендес - Франс хотів би збе-
регтн Західню Німеччину в 
системі західньо - европейсь-
кої оборони, але без її повних 
пряв і під постійною контро-
лею у ділянці збросння та з 
господарським у п р нвілесн-
ням Франції. 

Аденауер закликає соціалістів до співпраці 
Вони. — Західньо-йімець- згоду буквально всього на-

ТИй канцлер Аденауер звер- роду. 3. свого боку Оллевтау-
аувся до лідера соціял-демо- ер, стримавшись від атаку-
кратичноі партії Еріха Ол-)вання уряду Аденауера і Йо-
левгауера обміркувати спіль- ѓо закордонно! політики, за-
но нову ситуацію, яка наста-
ла б, коли б французький 
парлямент відмовився рати-
фікувати західній пакт Обо-
ронноі Спільноти. Цим своїм 
кроком Аденауер — пишуть 

явив, що коли Франція від-
мовиться явно від співпраці 
з Німеччиною, тоді Західна 
Німеччина мусять передусім 
ще раз перевірити, чи можна 
осягнути від Совстів об'сд-

СПВЕНСОН ПІДДЕРЖУЄ 
ЗАКОРДОННУ ПОЛІТИКУ 

АЙЗЕНГАВЕРА 
Л І Д Е Р АМЕРИКАНСЬКІЇ Х Д Е М О К Р А П В П О Р У Ч А в 

МЕНДЕС-ФРАНСОВІ ПРИЙНЯТИ ПАКТ 
ОБОРОННОЇ СПІЛЬНОТИ 

П а р и ж . — Французький 
прем'єр П'ер Мендес-Франс 
дістав листа від невдачного 
кандидата на президента в 
останніх виборах, Адлея Сті-
венсона, який по всій імовір-
ності, буде демократичним 
кандидатом також у вай-
блнжчнх президентських ви-
борах у 1956 році. У свому 
листі Адлей Стівенсон пору-
чав французькому прем'єрові 
прийняти західній пакт Обо-
ронноі Спільноти, запевняю-
чя його, що американський 
нарід, однаково республікан-
ці, як демократи, стоїть одно-
стайво за названим пактом. 
Докладного тексту Лго лн-
ста не проголошено. Сам факт 
його вислання розкрив А. 
Стівенсон, але він заявив, що 
це справа французького прс-
м'сра, чи він захоче того лн-
ста оприлюднити. Лист був 
висланий безпосередньо пе-
ред Брюссельською конфе-
ренцією. Стівенсон підкрес-
лнв, що він писав до Мен-
дес-Франса, як свого „добро-

го приятеля", з яким конфе-
рував підчас перебування в 
Парижі у своїй поворотній до` 
розі з подорожі довкола світу 
в минулому році Стівенсон, 
мовляв, писав в характері 
приватної людини, члена опо-
зиційноі демократично! партії 
Тексту того листа він не 
узгіднював з ніким у Вашинґ-
тоиі і він писав цілком неза-
лежно від теперішнього уря-
ду в ЗДА, але при помочі по-
середннків перевірив у дер-
жавного секретаря Доллеса, 
чи вислання такого листа до 
фрашгузького прем'єра не по-
ставнть в незручну ситуацію 
державний департамент. Пре-
зидент Айзенгавер, який звав 
про вислання такого листа 
Стівеисоном, висловив тепер 
глибоке вдоволення з такого 
кроку Отівенсона і з свого 
боку ще раз підкреслив дво-
партійність амервканськоі за-
кордонної політики, яка не 
керується ніякими партійни-
мн, лише загально-держав-
ницькими цілями. 

бігничнх спілок, опанованих і її організації, бо тоді важко 
комуністами або їхніми по- буде боротися проти кому-
плентачами. І хоч департа- ністів, які підуть у підпілля, 
мент справедливости знає про Департамент справедлшюстн 
чотири такі спілки, але йіпаявНЂ, що він і надалі побо-
tfpOTW erersr ЯвЧВІПаЯЄЗїо чйрез(рќ)йатяме комўяїстів на осно-
кілька місяців, поки не підго-іві давнііннх законів з 1946 і 
товить потрібних матеріалів.' 1950 років. 

часописи!' коментарі — під- нання всієї німецької терито-
креслив, що невдача пакту Ірії на засадах миру і безпе-
Оборонної Спільнотн вимаганіќй. Тому він пропонує відбу-
тиме від Західньої Німеччини ти ще одну міжнародну кой` 
такої, ревізії її .закордонної і ференцію у сдраві Німеччи 
політики, яка мусить глптіхчш. 

Число старших людей, які працюють, 
зменшується 

Вашингтон. — Федеральне 
Бюро Резерв ПОВІДОМЛЯЄ, що 
число старших людей, які 
працюють, постійно зменшу-
ється. Зменшується і число 
тих робітників, які ще не 
осягнули 20 років. Та'кож 
менше робітників із цих двох 
категорій голоситься до пра-
ці. Зменшення числа робітни-
ків у віці понад 65 років по-
яснюють тим, що багато з 
них корнстають з федераль-
ної або приватної пенсії. Але 
не можна пояснити, чому 
зменшується число робітни-
ків нижче 20 років. Важко 
знайти пояснення цього яви-
ща ще й тому, що число за-
трудненнх в цій країні стабі-
лізусться, починаючи з весни 
цього року, і немає збіль-
шення числа безробітних. 
Бюро Резерв додає, що в по-
ловнні цього року працюва-
ло 59 відсотків осіб у віці, в 
якому люди повинні працю-

вати. Це такий самий відсо-
тоќ, який був чотири роки 
тому, але число робітників 
повинно б збільшитися внас-
лідок приросту населення. 
Число здібних до праці лю-
дей впродовж чотирьох років, 
від вибуху війни в Кореї, 
збільшилося на 2,500.000, і 
повинно становити тепер ко-
ло 68 мільйонів. Але число 
затруднених в липні цього 
року виносило тільки коло 
62 мільйонів, — лише на пів 
мільйона більше як у липні 
1950 року. В числі 68 міль-
нонів здібних до праці людей 
знаходяться й ті всі, які від-
бувають військову службу, 
але ця обставина не виправ-
дус того—факту, що не пра-
цюють всі ті, що на основі 
свого віку повинні б прадю-
вати, навіть і тоді, коли від 
числа здібних до праці від-
тягнутн ще й число безро-
бітних. 

Не тільки фльота, але и летунство 
боронитимуть Формозу 

Токіо. — Якщо комуністи 
дійсно спробують заатакува-
ти. Формозу, то вони будуть 
страшенне побиті, —‚заявив 
один високий американський 
старшина у Токіо, що його 
прізвища не подає американ-
ська преса. Він звернув ува-
ѓу, що не тільки 7-ма амери-
канська фльота, але фактич-
но всі морські й летунські си-
лн, що ними розпоряджас 
Америка, могли б бути заан-

ґажовані в обороні Формозв, 
наслідком чого була б страш-
на масакра комуно-китайців. 
Цей американський старшн-
на висловив переконання, що 
самі китайські комуністи ду-
же добре знають це і тому 
весь їх крик про „визволен-
ня" Формози і навіть зосере-
дження військ навпроти Фор-
мози на китайському суходо-
лі — це все належить тільки 
до тактики „холодної війни". 

Англійський Етлі 
Кенберра, Австралія. — Ко-

липгаій англійський прем'єр 
Етлі подібний до Атлея з 
грецької історії, переплітаної 
мітамн, — сказав в австра-
лійському парламенті член 
правого крила Партії Праці, 
Мюлленс. Грецький Атлей, 
мовляв, сидів із Филипом 
Македонським і пив із ним 
вино тоді, коли македонські 
війська стояли перед ворота-
ми Атен. Атлей дивився крізь 

й грецький Атлей 
порожню чарку і прийшов до 
переконання, що справи не є 
ще дуже погані. „Тому він 
не чув ні криків тортурова-
иих, ані зойків вмираючих та 
уярмлених". Побут англійсь-
кої парляментарноі групи в 
комуністичному Китаї і П 
бенкетування в Москві й Пей-
пінґу викликають щораз 
більше голосів невдоволення 
в брнтійській імперії — твер-
дять американські газети. 

ЗВІТ КОМІСІЇ ДЛЯ ДОСЛІДІВ КОМУНІСТИЧ-
НОЇ АГРЕСІЇ В КОНГРЕСОВОМУ РЕКОРДІ 

В А М Е Р И Ц І 
9 Команди Летуиства думас 

ввести обов'язкове поздоров-
ЛЃННЯ для летунів, які повинні 
вітати рукою вяших ранЃою 
летунів не тільки на летови-
щах, але я в публічних місцях. 
Це привітання скасовано 1948 
року. Морська піхота і фльота 
ніколи не касували цього при-
вітаяня. 

# Сенатор Ралф Фландерс 
передчасно закінчив свої вака-
ції в Англії, бо не міг знести 
тамошньої сльотної погоди, а І 
також не міг довідуватися з) 
англійських часописів про те, 
що діється в, Америці. І 

ф Світова Рада Церков каі 
своїх зборах'в Іаенстоні, Ілл.. 
вибрела нових шістьох своїх І 
президентів, в тому числі двох І 
Із ЗДА: протестантського сггас-
копа з Ню Порќу Генрі Кнок-
са. архиспнскопа Православної 
Східньоі Церкви з Ню Иорку 
Михаіла. отця Джана Бейлла з 
ШотляндіІ. спископа Санте 
Уберта Барбісрі з Буенос Ай-
ресу, митрополита Тому Юга-
нона (Сирійська Церква в Ін-
діі) і свангелицьісого бпископа 

Ф. К. Отѓа Дібеліюса з Вер-
ліну. 

9 Президент Айзенгавер під-
писав закон, згідяо з яким 14 
італійським черницям дозволя-
сться на постійний побут в цій 
країні. Ці черниці вже працю-
ють в семінарах свого чину в 
стейтах Ню Иорк, Каліфорнія 
і Огайо. 

9 Нурці морської піхоти цісі 
осеня шукатимуть в океані ко-
ло` Овкленду в Каліфорнії 30,-
000,000 долярів в золоті, які 
1888 року пішли ва дно з за-
топленим американським ко-
раблем „Ситі оф Чествр". Цей 
корабель затонув внаслідок зу-
дару з англійським паровиком 
„Овшеиік". 

9 Пані Елінор Рузвелт ди-
вусться, як міг президент Ай-
зенгавер поручатн виборцям 
голосувати за республіканця 
Джозефа Міка, який кандндуе 
проти демократичного сенатора 
Пола Г. Даглеса. Пані Рузвелт 
пише, що демократ Даґлес 
більше разів голосував за за-
конопроскти Айзенгавера, як це 
робив республіканець МІВ. 

Вашингтон. — У Конґре-
совому Рекорді з 9 серпня 
1954 р. широко втягнене лві-
домлення голови Окремої Ко-
місії для дослідів комуністич-
ної агресії, конгресмена Чарл-
за Керстена з Внсканзіну, і 
зізнання інших членів тої ко-
місії, як також голоси з дис-
кусії. Заголовок до того кон-
ґресового протокол я рного за-
пнсу звучить: „Комісія для 
дослідів комуністичної аґре-
сіі 'проти Польщі, Мадярщи-
нн, Чехословаччини, Болгарії, 
Румунії, Литви, Латвії, Есто-
нії, Альбанії, Росії, України. 
Білорусі й інших неросійських 
народів СССР". Розпочинаю-
чи своє звідомлення про пере-
слухання, що їх названа Кон-
ґресова Комісія перевела в 
ЗДА, Англії і Німеччині, кон-
ґресмен Ч. Керстен змалював 
зараз на вступі, яких спосо-
бів вживають большевикн, 
щоб цоказати світові відносн-

ни 1 життя в Совстському Со-
юзі не такими, як вони в дій-
сності с, а виідеалізовано і 
представлено цинічно, невірно, 

! зовсім фальшиво. Конгресмен 
і Керстен наводить зізнання од-
Іного зі свідків в Мюнхені, як 
' большевики „показували" Со-
'встськнй Союз чільному фран-
цузькому політикові, кілька-
кратному прем'срові і голові 

'французького п а р л яменту 
ІЕдуардові Ерріо. Він приїхав 
був в СССР якраз під час 
страшного голоду в Україні, 
який — казав Керстен — ско-

,снв 6 до 7 мільйонів жертв. 
Французького гостя завезли 

і на Україну і показували йому 
фронтони нопопомаль(ігі.'іннх 
домів. А зараз позаду тих до-
мів, у страшних норах, жили 
як звірята, голодували й з го-
лоду вмирали лйіди, відділе-
ні кордоном поліції від світу. 
Еріо бачне крамниці повні хар-
чів і спеціяльно замовлених 
людей, які „вільно" купува-
ли харчі. А після свого пово-
роту до Франції Еріо проголо-

сив був, що він не бачив ні-
якого голоду в Україні і жит-
тя там зовсім нормальне. В 
Совстському Союзі с містечка 
в цілості заселені акторами 
для показу чужинцям. Так 
само в Мадярщнні закрито 
3.000 церковних шкіл, але за-
лншено 7 і з отих сім робить-
ся безчисленні світлини для 
пропаґандивних (видань, на 
доказ, що в Мадярщнні нема 
ніякого обмеження для Церк-
квн й церковної освіти. На та-
ких то прикладах конгресмен 
Керстен спирав свос твер-
дження про особливе докумен-
тнрне значення зізнань, що їх 
зібрала його комісія, бо всі ті 
люди, що зінавали перед ко-
місісю в Америці. Англії і Ні-
меччині, а було їх разом 165 
осіб, це були живі свідки то-
го, про що вони говорили: всі 
вони там жили і те. про що 
говорили, самі переживали. 
Цілість тих зізнань` появнть-
ся пізніше окремою книжкою. 
Конгресмен Керстен навів 
тільки найбільш драстнчні 
приклади, зараховуючи до 
них масакру у Вінниці, де роз-
копано могилу з поверх 10,-
000 трупами; свідки зізнали. 

що таких масових могил бу-
ло ще 19 інших, де разом по-
хоронено коло 200,000 вбитих 
невинних українців. Зокрема 
конгресмен Керстен наводив 
зізнання про ролю Вишинсь-
кого в убиванні людей і по-
ярмлюванні народів. Кажучи 
про російсько - большевиць-
кий режим в Україні, Керстен 
навів теж зізнання про ролю 

'Молотова, що його правдиве 
І прізвище Скрябін, як гене-
I рального секретаря комуніс-
тнчної партії України в 1926 

І році, коли то спеціяльно він 
І лютував у Харкові. Крім кон-
ґресмеиа Керстена забира-

'ли слово в цій справі конґрес-
'менн Фіген. Маден. Додд, 
'Жудд, пані Роджерс і Гіл-
ліні'с. Конгресмен Керстен 
зголоснв цілу низку „реко-
мендацій", прийнятих тісю 
КОНҐрЄСОВОЮ комісією у вис-
новку з перенедених нею пе-
ресл ухань. 

Друге звідомлення Окремої 
Комісії для дослідів комуніс-
тичної агресії Палати Репре-
зентантів в 83-му Конгресі, на 
його другій сесії, — появилось 
окремою друкованою відбнт-
кою на 25 сторінок Друку. 

Італія боїться наслідків відкинення пакту 
- Оборонної спільноти , 

Рим. — Італійський пре- інша держава, тісної европей-
м'ер Маріо Шельба, корвета-1 ськоі співпраці. Томў- вона 
ючи з того, що американська Р"Д0 прнступила була до ств-
амбасадорка Клер Буг д ў е r f 3 0 " 8 ^ ^ 0 1 с п 1 ^ ? о т и І omvowmutiw iwicp оух -'Ч'̀ - підтримувала даќт оборонної 
відвідала його, щоб скласти Слгільнотн, хоч не ратнфіку-
на його руки співчуття з при-1 вала йосо, у зв'язку зі своїм 
воду смертн Альчіда де Ґас- спором з Юґославісю за Трі-
пері, висловив острах Італія-1 ест. Італія побоюється, що 
сьќого .}'зряду перед ноґатша-1 кали б ДДА -ЉЛипяі#- - -вв$№-.—і 
ямми` вяеШдШті для ЃгаліЃ ѓсѓаліѓ поважно ряхўвАіЬ Шк 
від заломання цілої концеп-1 збройні сили Франції, то з 
ції європейської спільнотн, (цього могла б скористатн 
коли Франція відкине захід- Югославія, як кандидат до 
ньо-оборонннй пакт. Італія, НАТО. Безпосередньо після . 
заявив італійський прем'єр, з І розмови з американською ам-
надміром свого населення і басадоркою, італійський пре-
без власних сирівців, потре- м'ер поїхав до президента 
бус більш, як котранебудь І Італії Інавді. 

Мао Тсе-тунґ пропонує англійцям союз 
проти ЗДА 

Пейпінг. — Найвищий до- щоб ЗДА негайно припинили 
стойннк комуністичного Ки-1 озброювання Японії, і 3) не-
таю, що його китайські кому-.га""0 відмовитись від усіх 
ністи попівяюють з Леніним п л я н і в озброєння Західньої 
ністн порівнюють з Леніним, Н і м е ч ч и н и к о м у н і с т и ч н и й 
Мао Тсе-тунґ, прийнявши к о - К н т а й заявив Мао Тсе-тунґ, 
лншнього англійського пре- не мав і не мас Ніяких аґре-
м'сра Етлі, як першого чу- сивннх плянів і хоче тільки 
жинця, що його допустив пе- спокою і миру. Англія, мов-
ред своє обличчя, на 3-годин-' ЛЯв, повинна укласти пакт 
ній розмові, запропонував йо- : безпеки для- Далекого Сходу 
му, щоб Англія відмовилась' разом з Індією, Індонезією, 
від політики тісного військо- Бурмою, Цейльоном і кому-
во-політичного союзу з З'с- ністичним Китаєм, а не при-
диненнмн Державами, а за-‚ставати до пакту, що його 
мінила її союзом із „народ- приготовляє Вашингтон. Ко-
ними демократіями". Кой-
кретно, Мао Тсе-тунґ звер-
нувся до Клемента Етлі, в 
якому вія вбачає майбутньо-
го прем'єра Англії, щоб той 
підтримав політику „народ-
них демократій" в таких 
трьох точках: 1) щоб 7-ма 
американська фльота забра-
лась геть із китайських вод, 
де вона охороняє Формозу, 2) 

монтуючи ці претснсії Мао 
Тсе-тунґа щодо англійців, 
американська преса ствер-
джус, що комуно-кнтайський 
вождь просто хоче, щоб Ан-
ѓлія (як і кожна інша вільна 
країна світу) зреклася своєї 
СувереННОЇ ПОЛІТИКИ І ПІДЛО' 
рядкувалась цілком комуніс-
тнчній політиці — з комуніс-
тнчними цілями. 

В СВІТІ 
Џ АмгдоаськмД восяяхй лі-

так мало не розбився, коли, 
приземлюючись ва летовящі в 
Ремфрю в ШотляндіІ, попав в 
гущу морських мев. Літак убив 
коло 300 мев, але пілот ледве 
зумів опанувати машину, бо 
вбиті меви врізалися в триби 
мотора. 

ф У фабриці штучних вогнів 
в ВомбаІ в Індії вибухла поже-
жа наслідком необережно ки-
иеяоі цигарки. Стався вибух, в 
якому згинуло 14 робітників, а 
багато Інших ранено. 

# Конгрес Міжнародної Фе-
дераціі Аматорів Атлетів рішив 
у Берні, в ШваЯцаріІ, прийняти 
комуністичний Катай, як пов-
ноправного члена Федерації. 
Після того, як делегати СССР 
1 Англії промовляли за прнй-
няттям комуністичного Китаю 
— велика більшість підтримала 
їх внесок, включно з амернкан-
ськям делегатом. Зате всімн 
голосами проти голосів кому-
иістичного бльоку рішено не 
принйнятн СхідиьоІ Німеччини. 

9 Малснков, Хрущов 1 Моло-
тов виїхали на літні феріі над 
Чорпе Море. Ворошилов, „пре-
зидент" cQBcrcbKoI республіки, 

як голова Президії Верховного 
Совсту, є також поза Москвою. 
Малснкова заступає маршал 
БулЃаній, перший віце-прем'єр 
і міністер оборони. У Москві є 
ще й інші віцс-прем'сри — Ќа-
ґаиовіч, Сабуров і Первухін, бо 
Мікоян також на феріях. 

9 Найближче пластунське 
Джемборі — зПзд світового 
скавтііп"у — відбудеться в днях 
від 18 до 28 серпня 1956 року 
в Ніяґара Фоле, по канадійсь-
кому боці в стенті Онтаріо. Ра-
зом із Джемборі відбудуться 
наради скавтового „парлямен-
ту", до якого кожна країна із 
скавтінґовою організацівю ма-
тнме право вислати по в деле-
Гатів. 

9 Решткн голлнядсьхого ДІі 
така, що з невідомої причини 
впав в море, при гарній погоді, 
за 17 миль від берегів Голлян-' 
дії, куди летів з Ню Иорку, 
знайдено на 65 стіп під поверх` 
нею моря. Знайти місце катас-
трофи облегтпнли кусні ануѓ-
рішнього влаштування летун-
ськоі кабіни, що плавали по 
морі. З 21 особи, що згинули, 
знайшли покищо труп тільки 
5-літнього хлопчика, 
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ЗМІНИ В БРАЗИЛІЇ 

ДУХОВЕ БЕЗСИЛЛЯ 

Південно-американські країни мають, можна б сказати, 
замилування до революції. Інше діло, що поняття револю-
цД, як і самі революції мають там дещо інший характер, 
якщо брати за стандарт Велику Французьку Революцію, 
чн ті, що були після неї в Европі ,не кажучи вже про Ре-
волюційну Війну в Америці. Революція в будь-якій півден-
но-американській країні — це приблизно те саме, що зміна 
уряду в Европі. з тою тільки різницею, що відносно мала 
група людей, яка хоче прийти до влади, розправляється 
з тією групою, що с при владі. Маси ж назагал пасивні, 
або трактують такі революції, як побажану відміну спору 
з-під знаку популярної там боротьби з биками. 

Проте, навіть у такій „революційній атмосфері" Бра-
знлія належить до останніх, що революційний спорт прак-
тнкують. А коли ще взяти до уваги величину країни, її важ-
лнвість і ролю в справах Західньої півкулі, то нема нічого 
дивного, що останні події в цій, країні звернули на себе за-
гальну світову увагу. 

Справа почалася з відносно малого випадку 5-го серп-
ня ‚коли то вчинено замах не життя ліберального, опозицій-
но наставленого до очолюваного президентом Варґасом уря-
ду, редактора Карльоса Лякерду. Редакторові нічого не ста-
лося, але під час стрілянини вбито одного старшину аві-
яції. Тому .що вбивник належав до особистої охорони пре-
зндента Варґаса, і навіть мав бути його свояком, група стар-
шнн авіяції, очолювана давнім противником през. Варґаса, 
ген. Едуардом Ґомесом, почала вимагати від Варґаса уступ-
ленвя, або щонайменше довшої відпустки. Президент Вар-
гас рішуче відмовлявся виконати ці вимоги, але зрештою 
уступив і безцосередньо після того, дня' 24-го серпня, попов-
нив самогубство, пустивши собі кулю в серце. В своєму про-
щальному листі він написав, що цим „робить перший крок 
у вічність". 

Атентат на ліберального редактора та припадкове вбнв-
ство старшини авіяції були тільки безпосередньою причиною 
тих подій ‚які після того в Бразилії сталися і мали далеко 
ширше тло та багато довшу історію. Президент Варґас був 
диктатором Бразилії від 1980-го до 1945 року, і в цих ро-
ках справді мав деякі успіхќ. Натомість, обраний в 1951-му 
дещі плтвдядуом, віл ужь ааивлто дблм про власну популлр-
яість між народом. Його остання, прощальне послання 
до народу, повне обвинувачень проти ‚‚міжнародних госпо-
дарських і фінансових груп", дуже нагадўе своєю фразеоло-
гісю комуністична пропаґанднвні заяви, або щонайменше ви-
ступи Моссадека, політика якого малощо не закінчилась пов-
ною господарською руїною Ірану або передачею її кому-
ністам, що на одне виходить. Бразилія — вела ќа і неза-
лежна держава, з великими ресурсами та можливостями. 
Бразнлійський нарід свідомий своєї вартосте і ` знас своє 
передове місце не тільки між народами Західньої гемісфе-
ри, але й світу. Він мас також великі демократичні тра-
диції та великі досягнення в поодиноких ділянках життя. 
Бразилія тішиться всіма симпатіями українського народу, 
бо для багатьох тисяч українців вона стала прибраною 
батьківщиною, в якій з кожним роком розвивається україн-
ське життя. Від деякого часу, зокрема після другої світо-
вої війни, молода українсько-бразнлінська генерація почн-
нас брати активну участь і в загальному бразильському не 
тільки суспільному, але й політичному житті. Цим теж дик-
тусться загальний український інтерес до Бразилії, збіль-
шеиий останніми подіями. 

Президент Варґас належить уже справді до історії і до 
істориків належить уже його оцінка. Загальна американська 
публічна опінія не схвалює ані його останнього вчинку — 
самогубства, ані того, що він залишив по собі, бо це ста-
новить пригожий ґрунт для підривних спекуляцій не тіль-
ки бразнлійської червоної п'ятої колони, але й міжнарод-
ного большевизму. Немає причин сумніватися, що бразилій-
с:.:шй нарід дасть собі з цим раду. Ці надії скріплює теж 
особа дотеперішнього заступника президента Хоао Кафе 
Фільго, який перебрав обов'язки президента і виконуватиме 
їх аж до наступних виборів. Він належить до поміркованих 
політиків, мас загальну пошану та авторитет в країні і с 
відомим прихильником З'сдиненнх Держав. 

На з'їзді Світової Ради Цер 
ков, що саме відбувся в Еван-
стоні, Ілл., присутні почули 
з уст одного з учасників з'їз-
ду слова про „духове безсил-
ля", які найалучніше й най-
коротше хіба окреслили іс-
тоту й причину всіх невдач 
західнього світу. Промовцем 
був амбасадор і представник 
Лібанону в Раді Безпеки. Ок-
реслюючи небезпеку тепе-
рішнього положення у СВІТІ, 
він добачив корінь лиха в 
безсиллі духа людей Заходу 
і ствердив, що це „лише пи-
тання часу, коли вся Азія, 
Африка і навіть Евроиа бу-
дуть залиті комунізмом". 

У цей саме час визначний 
англійський політик Етлі пе-
ребуваючи на чолі делегації 
лейбористів у Китаї, сказав 
на пишному прийнятті в Ней-
пінгу таке: „Ми сповнені 
симпатією до китайців у їхній 
довгій боротьбі проти японсь-
кого імперіалізму та сил ре-
акції в Китаї і бажаємо всьо-
го доброго новому Китаєві". 

Виступ Етлі — це лише 
один з незчисленних випадків 
засліплення Заходу і ного 
безсилля проти централізо-
ваної, послідовної, гнучкої дії 
Кремлю. Духову апатію не 
перекреслює цензурування 
деяких бібліотек чи навіть за-
борона комуністичної партії. 
Ці корисні заходи відбува-
ються покищо в окремих кра-
їнах і не позначають ще про-
буджений усього загрожено-
го світу. 

З нагоди виступу Етлі вар-
то пригадати давно призабу-
ту подію у взаємовідносинах 
Лондону й Кремлю, що її не-
давно розповіли автори Дж. 
А. Куґелмес та Дж. ГовлдІн 
читачам журналу „Лук" (з 
13 липня ц. р.): 

У 1925 році прнбі-в до Ан-
глії з СССР талановитий фі-
знк Петро Капіца. Приїхав 
він, щоб удосконалити своє 
знання фізики. Виявився ду-
же товариським і дуже зав-
зятнм „антикомуністом". За 
його оповіданнями, він похо-
див з аристократичного роду, 
винищеного большевнкамн, 
особливо під час голоду. 
„Большевикн 

доѓти йому в його дослідах, 
дістав від Королівського То-
вариства 2,500,000 долярів з 
правом видаткувати їх так, 
як слм захоче. Отож Капіца 
збудував модерну ляборато-
рію з найновішим устаткуван-
ням — зокрема могутнім 
пикльотроном для бомбуван-
ня атомів. У лябораторії ні-
чого не бракувало ‚навіть лн-
втів від найславніших фізиків 
світу (Айнштайн й ін.), до 
яких Капіца звертався з 
просьбою допомогти йому на-
ннсати працю, якої він на 
Заході так нікому й не пока-
зав. 

Коли Капіца зник, усі за-
хвилювалнсь. Ройтер повідо-

й лќож відіслане. Вислано дин. Тепер вени знищені і 
все ‚окрім, звичайно, самого хоч уряд, згідно із звідомлен-

нямн, ввдас якісь суми на буднику — 5,000 тонн ванта 
жў вартостн понад два міль-
йони долярів (за зворотом 
50,000 дол.). 

Капіца не мав надто велн-
ких труднощів змонтувати все 
це знову в Москві й продов-
жуватв свої досліди, аж до 
винаходу водневої бомби, — 
лише на один рік пізніше піс-
ля подібного винаходу в 
ЗДА. Тож вже на весні 1953 
року він міг з гордістю при-
глядатися здалеку до вибуху 
водневої бомби, що відбувся 
на терені Бурнто-Монгольсь-
кої республіки, недалеко озе-
ра Байкалу. 

Увесь час світ подивляв ус-
піхн Капіци, признаючи йому 
нагороди й дипломи. Зокрема, 
1944 року іменовано його по-

мив з Москви, що Капіца не чесним членом Фраяклінсь-
отрнмав на цей раз візи. До! кого інституту в ЗДА. Того ж 
Москви полетіли прохання року нагороджено його в Ро-
від окремих учених, това-(сії орденом Леніна та орде-
риств і навіть урядів (з Ва-
шинґтону теж) видати Капі-
ці візу „в імені вільних до-

ном Оборони Москви, а в на-
ступному році — сталінською 
премією в 200,000 рублів. 

слідів". Нарешті з Москви Тоді ж Черчил в своїй кни-
офіційно відповіли, що тепер,! зі „Тріюмф і трагедія" за-
мовляв, економіка Росії на- свідчив про непоінформова-
стільки розростасться, що до ність і незацікавленість Ста-
праці мусять стати всі фахів- ліна атомовою ділянкою. . . 
ці, а серед них і Капіца. Десять років пізніше голо-

Лорд Рутефорд отримав ва англійської делегації ба-
листа від свого московського j жас успіху комуністичному 
друга, в якому той заявив, Китаєві, себто успіху Каліці, 
що не може жити без зали-1 що невсипуще працює над 
шених в Англії дітей та лябо- супербомбою, яка дозволить 
раторії. Діти негайно були колись Кремлеві зробити р{ 
вислані літаком до Москви. 
Устаткування лабораторії бу-
ло розмонтоване, спаковане і 

шучии висновок з усього ду-
хового безсилля Заходу. 

І. К. 

Остап Тариавськнй 

Справа виселенців і втікачів 
Хоч від закінчення другої 

світової війни минуло вже 
близько десяти років, все ще 
не поладнані не лише дер-
жавві справи (не підписано 
дотепер замирення), але не 
розв'язана вповні справа вн-
селенців і втікачів. Правда, 
проблема виселенців і втіка-
чів у внсліді останньої війни 
о спеціально велика. Воєнна 
політика Німеччини й інших 
держав довела до того, що 
число виселенців і втікачів 

вживають го-1 перевищило шість мільйонів 

Наші організації, також і 
емігрантські ‚воліють більше 
говорити про так звані полі-
тнчні міжусобиці, ніж реаль-
но про свос становище. Вн-
глядас, що всі ці шумні по-
літнчні розмови, чи доклад-
ніше — політичне ворогуван-
ня відбувається на ґрунті, 
який не с ніяким ґрунтом. 

Останній звіт високого ко-
місара для справ утікачів 
при Об'єднаних Націях кидає рового люду 
світло на проблеми втікачів беркульозу. 

лод, як зброю", -— твердив І осіб. Міжнародні заходи 
він своїм численним і впливо- оформлені й довершені такн-

пршсгапям. - t, . .;с. ют ввлнкимя організаціями, 
як УНРРА або ГРО, чи через 
репатріяцію (УНРРА), чн 
через переселення (ГРО), ба-
гато спрнчнннлись до роз-
в'лзкп проблеми втікачів. 
УНРРА репатріювала близь-
ко п'яти мільйонів внселен-
ців. ІРА переселило понад 
мільйон втікачів і виселенців 
до нових, головно заокеансь-
ких країн. В цій праці ІРО 
допомогли добровольчі допо-
могові організації (в тому 
числі й наш ЗУАДК), які вн-
конали головну роботу у пе-
реселенні цієї маси людей. 
Але ще залишилось багато 
втікачів і виселенців в Евро-
пі, що чекають на якусь ста-
білізацію свого становища. А 

тало нічиєї уваги. Нормаль-J тим часом щораз нові втікачі 
ним видавалося й те, що він з-поза залізної заслони деда-

лі збільшують громаду еміґ-

Серед близьких до Ќя ѓгіди 
осіб знайшовся і відомий 
лорд Рутефорд, що його ̀ час-
то називають батьком атомо-
вої енергії. Через лорда Ру-
тефорда Капіца дістався до 
Кембриджу, де тоді провади-
лнсь досліди над ядровою 
фізикою. І він, і його жінка 
втримали тут працю, і неза-
баром він став центральною 
особою в опрацюванні ато-
мової ділянки фізики. Разом 
з жінкою заробляв річно три 
з половиною тисячі долярів, 
але жив на широку ногу, мав 
гарне мешкання й робив за-
дорогі, як на його офіційний 
бюджет, прийняття своїм 
приятелям. Однак це не звер-

хожного року їздив до Мос-
кви й звідти вертався так, 
ніби це була подорож десь 
до Парижу. 

Знайомим Капіца казав, 
що він їздив на науковіТІз-
дн. Отож все було в поряд-
ку а.к до року 1934 ‚коли він, 
поїхавши, не вернувся. До 
того часу він здобув уже собі 
світову славу вченого - фізи-
ка, і на його прохання допо-

рантів в Европі. В тому чис-
лі є також і наші українські 
емігранти. 

Наша преса мало вже згв-
дус про справу емігрантів, ба 
що більше, загально мало го-
вориться про цю нашу проб-
лему європейської еміграції, 
яка вже десять років очіку'є 
на остаточне вирішення сво-
його непевного становища. 

репаруваиня — ВНСЛІДІВ ре-
монтів не видно. А проте, 
вони переповнені і на одну 
особу припадає пересічно не 
більше як шість кубічних 
метрів! 

Та не в цьому головне ли-
хо. Головна біда — безробіт-
тя. Коли загально в Австрії 
було в січні 1954 року 12% 
безробітних, то у відношенні 
до емігрантів це число ста-
новнло аж 31%. Та коли 
відкинути і срольксдойчів, які 
мають більші можливості на 
нрацю, то для чужинецьких 
емігрантів відсоткове число 
безробітних було на той же 
час аж 61. Значить, на 100 
працездатних осіб лише тро-
хи більше як 30 мали працю. 
Понад 60 працездатних осіб 
з кожної сотки було без пра-
ці. В той час 25% усіх еміґ-
рантів в таборах діставало 
публічну допомогу. 

Ці числа — найповажні-
шнй образ нужди емігрантів, 
в тому числі українських, в 
Австрії. 

Не інакше в Німеччині. 
Там ‚правда, мешканеві умо-
вини для емігрантів трохи 
кращі. 35 тисяч емігрантів 
приміщується у сотні таборів 
— теж колишніх військових 
касарнях ‚але просторіших і 
вигідніших .Однак лише 12 
відсотків мешканців таборів 
має сику-таку ппацю. Всі ін-
ші — значить, дев'ять осіб із 
кожної десятки працездатних 
— це безробітні, та ще й до 
того перманентні безробітні. 
Німецька офіційна статисти-
ка показує, що в тих табо-
рах є 9,836 дітей до 14-го ро-
ку життя. Близько десять тн-
сяч дітей емігрантів прово-
дять свос дитинство в пону-
рнх таборових обставинах 
вже десять років. Багато тн-
сяч із цих таборових мешкан-
ців — це люди хворі, чи 
старші віком, яким належить 
спеціальна опіка. ІРО не 
всіло ПРИМІСТИТИ всіх так зва-
них „важких випадків" у 
відповідних інституціях. А 
число їх зростає, бо люди 
старіються і впадають у хво-
роби. Близько 5 тисяч табо-

хворі на ту-

Коетянтнн Богуславськяй 

..Земля ваша—хліб наш м 

„За землю, за волю 
за кращую долю" 

(З совстської опери „Ти-
хий Дон") 

Московська газета „Ком-
сомольская Правда" з 20 чер-
вня ц. р. вмістила поряд пе-
редової, правда, невеликого 
розміру, але досить багато-
мовну статтю під заголовком 
„Перше зерно — державі", 
де в категоричному тоні на-
казус колгоспним кріпакам 
Сахнахського району, Гру-
зннської ССР, які щойно роз-
почали „по - стахановськи" 
збирання цьогорічного вро-
жаю, негайно віддати перше 

бюра не змогли влаштувати 
на працю багатьох чужинців 
тоді, коли на ринку праці є 
відомий із солідноетн І фахо-
во вишколений німецький ро-
бітннк. 

Високий комісар для справ 
утікачів пропонує три шля-
хи для розв'язки проблеми 
еміграції: репатріяцію, пере-
селення й допомогу для вро-
стання на місцях теперішньо-
го побуту. 

Коли відкинути репатрія-
цію (її подають лише для 
форми у звідомленячх і про-
позиціях, згідно з парагра-
фамн міжнародних умов Об'-
єднаних Націй), тоді залиша-
ються дві розв'язки: пересе-
лення і допомога. Ці дві роз-
в'язки стоять одне до одної іченні вже жалюгідної 

зерно державі^ Далі та ж 
„Комсомольськая, Правда" в 
югрозливом}ґ вомі пропонус: 
„з перших же' днів косовиці 
зерно з токів мусить іти на 
заготівельні пункти". Напн-
сано. як бачите, мало, зде 
досить і цього, щоб ясно 
зрозуміти, що криється за ви-
щезгаданою цитатою. 

Кожній підсовєтській лю-
днні, що вже цілі десятиліт-
тя несе на своїх плечах 
хрест невимовних страждань, 
ясно, що це` є'ніщо інше, як 
чергова і узаконена форма 
грабунку, `або, внсловлю-
ючнсь мовою „Комсомольсь-
кої Правди"^ ̂  к.грабьож сре-
ді бслого дия-'. Розуміється, 
що появу такого диявольсь-
кого повідомлення новітні 
колѓонні кріпаки зустріли з 
почуттям глибокої неваввстн 
до своїх московських понево-
лювачів. 

Ця грізна'кремлівська вДст-
ка продзвеніла для кожного 
колгоспного'невільника, як 
неминуче „мементо морі", бо 
з пронизуючим' душу страхом; 
він знову примушений буде 
думати проѓ чергову (кртру^ 
це вже?) холодну і голодну 
зиму. І 

Не допоможуть -тут ані 
материнські гарячі сльози, 
ані крики голодних дітей, бо 
„Москва сльозам не вірить" і 
хліб таки до останньої зерни-
ни забере для „великих бў-
дов комунізму". По закін-

гра-
у просто пропорційному від-
ношенні. Якщо буде більша 
змога для переселення, тоді 
менше потрібуватнме справа 

бнловки", московський радіо-
дяктор лицемірно оголосить: 
‚‚Колгоспники ' Сахнахського 
району Грузмноької ССР, доб-

допомоги, і навпаки,. Під су- ррвільно виконали й переви-
часну пору є нові можливості конали плян хлібозаготівлі І 
переселення. ЗДА, які вже сердечно дякують СОВСТСЬКО-

і виселенців в Европі. Хоч, 
як сказано вище, багато для 
цієї справи зроблено спіль-
ннм луслллям всього демо^ 
критичного світу ‚все ж таќя 
проблема залишається від-
критою. 

Як виходить із цьогО звіту, 
на початок 1954 року в табо-
рах у Німеччині й Австрії бу-
ло 87,677 втікачів. Отже, на 
песятому році після закінчен-
ня війни у примітивних та-
борових обставинах живе ще 
близько дев'ятдесяти тисяч 
жертв цієї війни. Найбільше 
емігрантів живе у таборах в 
Австрії (понад 42 тисячі) і 
в Німеччині (понад 35 тисяч). 
Т'оді, як в Австрії — це го-
ловним чином т. зв. фолькс-
дойчі, в Німеччині — це го-
ловно емігранти - чужинці, в 
тому числі велике число ук-
раінців. (За українськими да-
нвми в Німеччині є понад 
20,000 української еміграції). 

Становище цих емігрантів 
найкраще характеризують да-
ні із згаданого рапорту висо-
кого комісара. Візьмімо Ав-
стрїю. Понад сорок тисяч 
емігрантів в Австрії живе у 
примітивних ,на скору руку 
під 'час війни побудованих 
Для війська бараках. Ці ба-
раки ніколи не були присто-
совані для приміщення ро-

Жнття емігрантів, які жи-
вуть приватно, не краще. Во-
нп також мають дуже малі 
вигляди на працю і існують 
з публічної допомоги. 

Найкраща розв'язка проб-
леми втікачів і емігрантів — 
це, згідно з напрямними Сус-

прийняли "314,000 переміще-
ннх осіб і близько 30.000 в 
останньому п е р еселенчому 
періоді після закінчення пра-
ці ІРО (головно на основі 
секції „З сі" закону про ДГЇ), 
згодились знову прийняти 
понад двісті тисяч втікачів. 
Канада, яка прийняла близь-
ко 180,000 імігрантів, хоче 
знову прийняти нових імїг-
рантів. Є також можливості 
переселення до Аргентини 
(згодилась прийняти пів 
мільйона італійців`)' Бразилії, 
Чіле, 'Австралії й Нової Зе-
ляядії. 

Але вся ця діяльність для 
допомоги втікачам і еміграи-
там вимагає грошей. Високий 

пільної Служби, ўсамостійнії- комісар звернувся за прнді-

му урядові'Ѓ комуністичній 
партії за щасливе колгоспне 
життя". Що" це буде так, а 
не інакше, не можна мати 
найменшого"' сумніву. І так 
буде не тільки' в Грузи'. Таќ 
буде насамперед в Україні. 
Але всі ці ''жахливі факти 
знущань і жорстокого внзис-
ку селянства в „країні побу-
дованого соціялізму" не ста-
иуть і на "перешкоді вкрай 
забріханій - московсько-кєму-
ністнчній пр^пвганді, яка бу-
де й далі з''дня на день га-
лаеуватвгвро те, що найбЧль-
шим злочниЬм' капіталістич-
ного світу пв'` експлюатація 
людини людинЬю, тобто ка-
піталістами робітників. 

В совстсьќ?й політичній лі-
тн їх лати їм змогу стати лом 12,000,000 долярів на по-'тературі на' кожному кроці, 
повновартісною людиною, яка 
сама на себе заробляє. Тут 
на першому пляні знову ж 
стоїть переселення до імігра-
ційних країн. Останній закон 
про переселення втікачів до 
ЗДА знов відкриває для цих 
людей брами гостинної й за-
можної Америки. Фонд Фор-
да призначив близько 3,000,-
000 долярів на переселення 
деякої кількосте емігрантів 
до Південної Америки захода-
ми добровольчих організацій. 
Цей Фонд намагається також 
знайти можливості, щоб де-
яка кількість емігрантів вро-
сла в грунт у країні теперіш-
нього побуту. В цьому напря-
мі діє й спеціяльннй Банк 
для Втікачів у Німеччині. 
Але загальне перенаселення 
цієї" країни дає дуже малі 
вигляди на те, що тут може 
,‚врости" більша кількість 
емігрантів. Створені засоба-
ми Фонду Форда бюра праці 
не дали бажаних успіхів: ці 

ќриття його п'ятирічного бю-!при кожній'нагоді, так і го-
джету. А проте, він одверто ворнться: привласнення пра-
каже, що головну працю віці робітника1 без винагороди, 
ділянці допомоги втікачам, 
які є під його опікою, вико-
нують добровольчі допомого-
ві організації. Тож тим біль-
ше важливий бюджет цих 
добровольчих організацій, які 
мають виконати головну пра-
цю. Саме тому я й навів де-
які статистичні дані, щоб вка-
зати, що і бюджет нашої ук-
раїнської допомогової устано-
ви ЗУАДК, на який припала 
вся відповідальність за проб-
лему українських втікачів, 
дуже важливий. Наших еміг-
рантів відсотково в Ніиеччн-
ні д^'же багато, тому й зав-
дання ЗУАДКомітету великі. 
Для реалізації цих завдань 
ЗУАДК потребує фондів. Але 
ще більше потребує він спів-
праці і щирої відданої атмос-
фери. Бо лише тоді всі ці 
завдання зможуть бути внко-
нані. 

— Я щораз більще цочи-

?аю вас розуміти, — сказала 
.не. 
— Мені прикро, що ваша 

тітка буде жалувати, що ви 
покинули її. 

— Я думаю, що вона задо-
волена з цього . . . 

Вони увійшли в поїзд і зай-
пя.-іи місця. Рене, зітхнувши, 
глянула крізь вікно і заду-
малась. 

Коли переділ заповнивоя 
.-юдьмн, поїзд рушив. Вітер 
залопотав крізь вікно, жар-
туючи з кучерями Рене. Під 
стукіт коліс вона мовчки зо-
рлла- тіш дерев і мчала д%"м-
кою, перестрибуючи з дере-
г і на дерево. Два рази поїзд, 
ь.дпочнваючн, підібрав подо-
ро;:сніх ,а потім, заколисав-
шись оо-п'яному, шубовснув 
в ::а:ді. випоаз вовком на га-
Ііякхау і, шарпнувши, ири-
cru J. -

Z ІХІ v;a оараСолею висииа-

лнсь люди і покотились увяз, 
над берег озера, розбиваю-
чись на заплутаних стежках. 
Мужчина в уніформі, стоячи 
В дверях, переглядав білети. 
Коли Рене з Юрієм зійшли 
н'а корабель ‚він уже був за-
повнениЙ. Вони присіли на 
лавці ва кормі. 

Корабель загуркотів і ви-
плив на озеро. Закидаючи 
хвостом, повернув носом впе-
ред і поплив, розгортаючи 
ультрамаринове плесо, за-
лоскотав боками по хвилях, 
немов качка. 

Скелястий берег піднявся 
високо і загородив дорогу. 
Тоді мужчина в уніформі, 
піднявши руку, розповів іс-
торію про жорстокість гірямо-
аисної скелі: 

— Тут розбився під час бу-
I рі корабель і загинуло шіст-
I десят пасажирів. Вирятував-
ся лише один . . . 

Пасажири ` ахнули, а мате-

рі, вхопивши дітей від борту, 
притиснули до грудей. 

Малий хлопчина спитав 
маму: 

— А чому цей один не вто-
пився ? 

— Бо не хотів! -— відозва-
лася дівчинка. 

Хлопець закопилив губи й 
нахмурився з незадовільної 
відповіді. 

Рене глянула на хлопця, а 
потім на Юрія і мовчки ус-
міхнулась. 

Корабель знову загуркотів, 
обминаючи скелю, замахнув-
ся хвостом, завернув право-
руч і замовк. 

Мужчина в уніформі обтер 
губи і приложив до них труб-
ку. Вдихнувши повні груди 
повітря, прижмурив очі і чер-
воніючи засурмив. 

Голос трубки сколотив мер-
тву тишу, а слухачі заперли 
віддих. Ген від стрімкої сті-
нн лагідним відгомоном від-

прнсмно і рівночасно гірко 
за чимсь неповоротним. 

Холодний подув вітру до-
торкнувся ковніра блюзќи 
Рене, підобрав його і, приту-
лнвши під щокою до голої 
шиї — поцілував. По тілі 
дівчини перебіг дрож, і вона, 
шукаючи захисту, мимоволі 
присунулась до Юрія і ска-
зала: 

— Мені чомусь моторошно 
тут, а вам ні?. . — і, глянув-
ши допитливо, задумалась. 

— Кожного разу, коли від-
відую це озеро, маю інше 
враження, залежно від наст-
р о ю . . . 

Корабель, як дитяча забав-
ка, серед високих, святочно 
задуманих гір, поплив знову 

моторового човна ,що з ви-Ілетена з грубих кругляків, 
соко - задертим носом, наче!вкритих мохом. Довкруги ха-
ось-ось перевернеться наздо-іТИ високі клени творили хо-
ганяв їх. В човні сиділа тітка лодннй захист від задушли-
із своїми знайомими, які за-
махали до Рене руками. Во-
ва не вспіла відповісти, як 
човен пролетів уже вперед, 

вої спеюі. Біля столиків си-
ділн старики і задумано ди-
вилися у глибокі, незграбні 
збанки з пивом. Вони внгля-

страшенно заричав і, зробив-1 дали так, наче їм хтось нака-
ши крутий зворот, поплив в' зав випити збанок полину, і 
сторону. 

Корабель, дійшовши до 
Бартольомее, залишив поло-
вину прогульковців, і відір-

вони чекали, що хтось змило-
сердиться її звільнить їх від 
цієї кари. 

— Які понурі мусять бути 
вавшись знову, поплив далі мешканці, що ЖИВІТЬ на цьо 
прнспішено. Внедовзі допливімў безлюдді! — промовила 
до кінцевої плятформя. Тут 
всі висіли, і подалися в на-
прямку Оберзее. 

Вони входили тепер у ве-

Рене. 
За хатою виринула мерт-

ва кітловииа, густо закидана 
замуленим камінням. Поміж 

личезну яму, довкруги оточе-'ним де-не-де стояли покорче 
вперед, муркочучи щось собі иу непрохідними горами 
під носом. Мужчина в уні-
формі знову обтер губи і по-
чав розповідати про гори, 

Схил був майже прямовісннй, 
зовсім недоступний для пере-
ходу. Величезні маси каме-

клнкалась таємннчість. Сур-' присутні слухали його, рів-
мач повторив короткнмн на- ночасно повертаючи голови, 
воротами альпійську пісню,(як це роблять гуси до всіх 
то піднімаючи, то знижуючи таблиць і барельєфів, вирізьб 
тон. А гомін ріс, могутнів, 
ширяв по скелях, лопотів у 
затоках, ховався у прнбереж-
ннх смереках. 

Ь душі стало легко, любо, 

скелі й печери, раз-у-раз во-!нюк, поховзнувшнсь з гори, 
дячку в повітрі рукою. Усі' лежали мертво поодинці або 

купами, а їхні хребти блн-

ні дерева із зав ялим листям, 
старі - марні ‚наче тисячоліт-
ні свідки старовини. На дні 
кітловннн стояла ще одна 
хата. І коли б не маленьке 
телятко, що в нескінченному 
розгоні кружляло довкола, 

леннх з наказу баварських 
королів. 

Спереду сліпучо розкидало 
сонце клаптями срібла. 

їх мовчання перервав шум 

щалн проти сонця. Південна можна було б подумати, що 
стіна була підсипана піском в ній ніхто не жнве. 
та дрібненьким камінням. Лі-1 Ліворуч від хати заблища-
воруч був маленький лісок з ло рівним плесом Оберзее. 
приземкуватих осик та бері-j Зачароване горами, воно 
зоќ, обгороджений каменюка- щільно притулилось до стрім-
мн. По правому боці похили- них скель. Відкритий берег 
лась понура хата, наче внп-'до Кеніґзее закривали шнро-

колнсті, низькі клени та оси-
ки. Але чиста, кришталева 
вода прослизувалась через 
берег там, де він був нижчий 
і крадькома бігла до Королів-
ського озера.' По другому боці 
озера дудонів водоспад. Спли-
ваючн із самого вершка гори, 
він скаженів, пінився і, роз-
бившнсь на скелях, мертво 
лягав в озеро. 

ЗІЙШОВШИ ВНИЗ, Рене мов-
чки зупинилась, наслухаючи, 
щоб почути гомін чарівного 
озера. Потім, відійшовши В 
тінь дерев, присіла на камені. 
Юрій підійшов за нею і спн-
тав: 

— Подобається цей крас-
вид? 

— Дуже! Але коли б не ви, 
я боялася б сама тут бути. 
Чому ви стоїте? 

Юрій сів і задумався. 
Рене оглянула його і спи-

тала: 
— Ви чомусь пригноблені 

сьогодні. Це правда, що я не 
цікава в товаристві, але ви не 
повинні тим перейматись... 

— Це якраз могло б відно-
ситнсь до мене, те, що ви 
сказали. Я стаю щирим до 
нової особи щойно тоді, коли 
пізнаю її ближче. 

— Це правда, що ми майже 

це і є відкрита форма екс-
плюатації. 4` 

Таке відношення між пра-
цею і винагородою насампе-
ред характеризує сталінський 
режим, при' .якому створено 
найдосконаліші форми внзпс-
ку людини державою.' 

Сталінські 'колгоспники — 
це новітні кріпаки, що зму-
шені майже, безплатно відда-
вати державі в монополістові 
плоди своїх рук. 

Не даремно колгоспники 
про свою „житуху" нишком 
співають: 

Нема хліб-v нема сала, — 
сама салатовќа — 
В гріб загнала мужиків 

хл і бозагото вка. 

нічого не сказали одне про 
одного, але Чі сказати вам не 
маю справді щ о . . . Вчора я, 
слухала ваших музичних 
вправ. Ви навіть не догада-
лнсь, що нв{сч ̂ тось слухає. 
Мені дуже сподобалась ос-
тання пісня^,.. Я дуже мало 
знаю про музику, але це зов-
сім не перешкоджає мені, я 
люблю музику більше, як се-
бе саму. Коли -чую П звуки, 
прямо розпливаюсь в них, за-
бувши про в е е . . . Іноді пла-
чу, сміюся,' божеволію. Але 
коле музика уривається, со-
ромлюся себе, що я така дур-
ненька, і оглядаюсь, чи ме-
не хто не підглянув. Перший 
раз, коли я -вас зустріла, я' 
не могла відкрити вашу вда,-
чу. А коли ви відмовились, 
від моїх запросин, дуже обра-` 
знлась, що в̀и не дозволили 
мені віддячитись вам. Одна-
че коли зустрілась з ‚тіткокх 
придивилась і-почула деіцо, 
чого не звала 'Перед тим, т о -
ді щойно зрозуміла вашу' від-
мову. Мені шкода вас і ду-
же прикро,- що тітка не звао 
свого обов'язку. Але ви, чйй-
же, через те, 'не' будете нена-
вндіти мене, правда? 

— Я не. Маю ніяких засте-
режень до вапгої тітки, а тим 
більше до ва'с. Я лише не` хо-' 
тів своєю присутністю вам. 
пошкодити. - v 

— А коли -м'ені не залежить 
на опінії тітки ? . . 
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А. Юрнняк 

ГОЛОС ПИСЬМЕННИКА 
Хтось цілкви.слушно внсло-

внвся, що „мистецтво кінча-
ється Tax, де починається нс-
щирість". .,. 

Справді; якщо письменник 
(бо ми говоримо насамперед 
про мистецтво ‚слова) у творі 
фальшўе, промовляє уда-
вано, нещиро, то — незалеж-
но від того, чи` він це змуше-
ннй робити, чи робить це з 
власної спонуки, — в обох 
випадках він . перестає бути 
мистцем, творчою одиницею; 
бо творити можна тільки щось 
притаманне власній духовос-
ті, отже говорячи власним, а 
не чужим, „підробленим" го-
лосом. Кожна'Мистецька твор-
чість — це, насамперед, вияв 
власного Я, своєї індивідуаль-
ностн, і не може вона мати 
місце там і тоді, де і коли, вн-
словлюючнсь .ф і ґ у р ально, 
мнстець ходить "У масці. Ми 
тоді матимемо не мистецький 
твір, а менше чи більше вда-
лу імітацію йото, свого роду 
продукт технічної вправности, 
зроблений зовні- за всіма оз-
наками літературно - мнстець-
кого твору. Тама імітація — 
дуже поширена річ у країнах 
тоталітарних режимів. 

Виникає питання: 

А чи можлива, в такому ра-
зі, взагалі літературно - мис-
тецька творчість у таких умо-
винах — тобто.під пресом то-
талітарного режиму? Це пн-
тання дуже важливе, зокрема 
важливе й ‚дошкульне для 
нас, бо під таким пресом пе-
ребуває сьогодні вся наша 
батьківщина ‚—р, Україна. 

Відовідаємрг так, можлива, 
хоч І з великим обмеженням 
і переборюючи великі трудно-
щі. А якщо ‚мова про україн-
ську літературу зокрема (на 
батьківщині)т то,прес двкта-
тора - окупанта давлть подвій-
но, і спустошення, спричнне-
яе тим, сягав, колосальних 
розмірів. Цілий .ряд наших 
найкращих мн.стців слова: 
Павла Тичину, Максима Рнль-
ського, Володимира Сосюру, 
померлого іцедавно Юрія 
Яновського і ін, — змушува-
но раз-у-раз і говорити чужим 
голосом, тобто фактично уне-
можлнвлено по-справжньому 
творити. џ' 

Щоб наочно ‚переконатися, 
як нещирість- руйнує, днсква-
ліфікує літературний твір на-
віть мнстця з.великим хис-
том, поставимо Поруч і порів-
нясмо два літературні факти, 
дві поезії одного й того само-
го автора, при-тому автора 
всім відомого, з великим по-
етичним талантом. Ось вам по-
езія Павла Тичини „Десь над-
ходила весна" (із збірки „Со-
няшні клярнетн"), писана то-
ді, коли ще', Тичина слухав 
голосу свого рерця, а не пере-
довиць московської „Правди". 

‚Десь надходила весна. — Я 
(сказав їй: ти весна! 

Сизокрилими, голубками 

У куточках ва вустах 
їй спурхнуло щось 

(усмішками — 
И потонуло у душі. . . 
Наливалися жита. — Я 

(сказав ій: 
` ———____ золота! 

Гнівно брівоньки зламалися. 
Одвернулася. Пішла. 
Тільки довго оглядалася — 
Мовби кликала-, іди! 
Почали тумани йти. — 

(Я сказав: 
ие любиш ти! 

(1917) 
А ось поезія того самого П. 

Тичини „Світи, наше сонце", 
1941 року. 
„Світи, ваше сонце, вогнисте, 

(могутнє! 
Від тебе ж видніш: де дрібне, 

(а де сутнє. 
Ти сяєш нам, сонце, з Кремля 

(із віконць. 
Великий наш Сталін, ясніший 

(од сонць! 
Кожен читач, поза засягом 

влади Кремлю, скаже, що це 
не поезія, а казенне віршороб-
ство; образи фальшиві, внут-
рішньо суперечні: яке це мо-
жя бути могутнє сонце із ві-
конць? (Бож перший і тре-
тій рядки — це о д и н , той 
самий образ сонця — „крем-
лівського сонця"). Другий 
рядок „Від тебе ж видніш: де 
дрібне, а де сутнє" — грубий 
прозаїзм, гола публіцистика, 
так само як рядки „І кожній 
людині відкрито в вас путь, 
якщо вона хоче трудящою 
буть". Це мова віршованого 
обіжника, казенної передовн-
ці, чия хочете — тільки не 
поета, що промовляє о б р а -
з а м и. А чого варта дута, не-
вковирна патетика рядків: „У 
нас винограду, і хліба, й ву-
гілля! У нас дозрівання, здо-
ров'я, дозвілля!" 

Це нібито мав бути образ 
багатствай сиди, а .проте який 
же це "образ'Ѓ Це ж статисти-
ка, лише плутана, бо за ву-
ха стягнено докупи вугілля і 
дозвілля! 

В цілому4— це віршована 
агітка, брехливий панегірик 
раба. Ні один критик літера-
тури у вільному суспільстві 
не відважиться назвати таке 
віршописання м н е т е цькою 
творчістю. І така фальшива 
вся „продукція" Павла Тнчн-
нн останніх десятиліть, за не-
значнимв вийняткамя його 
поезій воєнних і повоєнних ро-
ків, коли Кремль „МИЛОСТИВО 
ДОЗВОЛИВ" нашим поетам в 
УССР „торкнути українську 
струну". 

Ще один момент потребує 
вияснення чи радше уточнен-
ня. Справа в тому, що не зав-
жди той чи той літературний 
твір можна скваліфікуватн як 
мистецький або як немнстєць-
кий отак відразу і категорнч-
но. Більші речі: повісті, дра-
ми, поеми, романи — дово-
диться часто оцінювати за 
принципом „так — але", і не-
раз трудно буває ці „так" і 
‚‚але" збалансувати, щоб ма-

ти певний кінцевий внслід 
Причини цієї, сказати б так, і 
н е р і в в о с т и того чи ішло-1 
го більшого літературно-мис-1 я людина з малознаноі сві-
тецького твору, нерівносте І ??ві країни. І підкорили ро-
частішої, ніж у творах розмір-

Я зустрівся з приятелем 

ио маленьких, зрозумілі: у 
більшому творі авторова твор-
ча уява захоплює і відтворює 
більше різних явищ життя, в 
тону й ті, де автор не завжди 
чує себе цілком певним, тоб-
то — в нього щодо цих явищ, 
цих сторін життя не визріло 
ще суто с в о є , власне мнс-
тецьке сприйняття, або автор 
саме щодо цих явищ і ділянок 
життя мусить фальшувати, 
говорити на „замовлення". 

Подруге, більші твори пнсь-
менник не може створити „за 
одним махом"; він їх творить, 
так мовити, кількома наворо-
тами, розтягаючи деколи час 
на роки, а в міжчасі його мо-
жуть опанувати інші комплек-
си образів - ідей, виринати но-
ві, відмінні від первісних, по-
чування і настрої, що часто-
густо спричиняє „зміну тем-
пературн" мнстця, а впарі з 
тим бліднуть і знекровлю-
ються і герої - персонажі по-
чатого ним раніше твору. 
Трапляється подекуди й так, 
що письменник цілком пере-
робляє твір, допасовуючи ха-
рактер уже готових` образів 
до образів, що вирннули піз-
ніше — в процесі другого чи 
третього „навороту" до твору. 
Відіграє ролю ще й взагалі 
вміння чи невміння оперувати 
більшою формою. 

Ось чому ми частіше стрі-
немо гарну мистецьку вовелю 
або коротку поезію, ніж, ска-
жімо, добрий роман або добру 
поему. 

Щодо спеціально більших 
творів підсовстських пнсьмен-
ників, то в багатьох із них 

сіяни й тепер називають ско-
роченням УССР. 

Як людина з підкореної 
країни, я не можу назвати 
своє дитинство, юнацтво Й 
змужнілість щасливим. 

Але життя моє не було мо-
нотонннм. Ні. Росіяни за-
арештували мого батька, ко-
ли мені було сім років. Бать-
ко мав нещастя брати з біб-
ліотеки в Києві французькі 
книжки і його обвинуватили 
в шпигунстві. Мене й брата 
забрала тоді до себе тітка з 
Троянова біля Житомира. 

Коли почався в 1933 році 
штучно спричинений росіяна-
мн, для знищення українців,, дону 

Мости й рейки були розкн-
дані бомбовими налетами. 
Але стадія залишилася ціла 
і її та сусідній дім зайняли 
бувші совстські восннополо-
нені, що чекали транспортів 
на поворот додому. 

Вони розбивали льохи з 
винами, відбирали від пере-
хожнх годинники й ровери, 
затягали до себе на стадію 
ясноволосих німок і лаяли 
„гнилий Захід". 

Серед цього вояцтва я зў-
стрів Петра Кошельова, мого 
товариша з середньої школи, 
активного комсомольця, що 
потім був старшим ляйтенан-
том совстської армії, а тепер 
радів скорому поворотові до-

голод, і коли внаслідок голо-
ду померло кілька мільйонів 
людей, я з братом втікали до 
Польщі. 

Уночі, над самим кордоном 
біля містечка Корця, совєт-
ські прграяячннки застрілн-
лн мого брата. 

Ні, я не можу сказати, що 
моє життя було монотонне. 
В Польщі я не міг дістатися 
до університету. Я `перейшов 
кордон до Чехії, потім був в 
Італії, а коли я вивчав жур1 

налістику в Берліні, мене за-
копила війна. 

З моєю нещасною біогра-
фією я був підозрілий для 
влади — тому, щоб не опн-
ннтнся в концентраційнім та-
борі, я втік до Лісжу в Бель-
гії, де була Жаннет, що ко-
лись студіювала в Берліні, і 
з якою ми їздили колись на 
озера в Ванзее. 

По війні 
до Чехії, але 
шевнкн, і я зупинився в 
Пассав. Пассав — маленьке 

, .місто над Дунаєм, де старо-
^ Л ^ ! ^ . ? ^ ! ! ! ! ! ^ Л І ' І в н н н і замки, монастирі ft кГ-

тедри. Тихе німецьке місто 

Ми пили кисле німецьке 
вино з розбитого складу. Бі-
ля кас, у червневій спеці, 
над берегом Дунаю, сиділо 
біля десятка старшин совєт-
ської армії І ми'говорили по-
прнятельськи, забувши, що 
нас ділять постріли й кров. 

Для них Захід — це зруй-
новані міста, німецькі табори 
для полонених, запах ^зга-
рищ і вигуки доглядачів. 

— У вас, говорили вони й 
обличчя їх ставали радісні й 
горді — у нас не так, краще! 

— У вас лише для вас 
краще, бо ви всі члени партії, 
— а для безпартійних, а для 
тих, хто проти партії? 

— А чого бути проти пар-
тії? — відповів мені майор 
Семьонов із Смоленська, Як-
що ти проти партії, то ти 
контра, фашист, капіталіст... 

— Але ж в інших країнах 
думав дістатись " ? 5 1 ^ б У т а ,й п Р о т и n a P T U й 

іе там були б о л ь - Н 0 Г О Ш Д Є ' " С К Р Ш Ш У В "' З двадцять здивованих, ие-
довірливих очей поглянули 
на мене. 

ПОЧЕСНЕ ІМЕНУВАННЯ 
УКРАЇНСЬКОГО МУЗИКИ 

, Д н Арт Паблікейшен Со-
сайти" у Сан Лўіс, Мізурі, 
повідомляє, що д-р Антін 
Рудницький з Томе Ривер, 
Ню Джерзі, загально відо-
мий композитор — диригент 
— піяніст, був найменований 
„вчителем Гїлдн" („Guild 
teacher") у Ступневих Се-
ріях Музичного Виховання, 
міжнародної організації, ме-
тою якої є допомогти прнват-
ним музичним внховникам. 

Завдяки цьому іменуванню 
д-р Рудницький розпоряджа-
тиме здобутками великої, дав-
но - заснованої організації, 
та буде під її покровитель-
ством. Він матиме можливість 
видавати кваліфікованим уч-
ням признані днпльоми й сві-
доцтва ,як також видавати 
стипендії до одного з пере-
дових музичних каледжів в 
Америці, „Інстітюд оф Мю-
зік" у Сан Лўіс ,та поручати 
своїх учнів для вчвтельсько-
го дипльому („Teacher's Сег-
tificate"), признаного в усіх 
стейтах. 

Згадане іменування д-ра 
Рудницькрго членом цієї пе-
редової американської музич-
ної організації це справжня 
подія в нашому музичному 
світі, тому, що вперше така 
почесть зустріла в ЗДА ук-
раїнського музику. Привілеї, 
зв'язані з цим іменуванням, 
особливо привілей видавання 
стипендій до американського 
каледжу та американських 
вчительських дипльомів, ма 
тнмуть чимале значення в 
нашому музично - педагсгіч 
йому житті 

.Оленќа Ґердан в одній із своїх креацій 

З ТАНЦЕМ ПО СВІТІ 

т ю справжньої творчостн 
поруч з лшхсю „соцзамовлея- ТОДІ клскогід6 

галасом аме 
рнканських д л'іній, криком 

ня". Першу здебільшого ре-
презентують н е г а т и в н і 
образи людей і явищ, найчас-
тіше саме ті, що їх негативне 
поцінування (тобто мистець-
ке зображення) від автора, 
йдучи в фарватері совстсько-
партійної „установки" в сфе-
рі мистецтва, водночас не пе-
речить і загальнолюдським 
нормам суспільної поведінки. 
Це буває в тих небагатьох 
моментах, де партійна кому-
ністична мораль покривається 
з дійсною мораллю і етикою 
людства (скажімо, щодо ле-
дарства, боягузтва, недисци-
плінованости тощо). 

Натомість з образами пози-
тивннмя у пнсьменників країн 
безоглядної диктатури зде-
більшого повне фіяско: вони 
або зовсім неправдоподібні, 
ходульні й порожні, або мяс-
тецькн вкрай слабі, вимучені 
й недокрівні. Вийнятоќ ста-
новлять деякі твори (в тому 
й авторів-комуністів), пере-
важно тих років, коли крем-
лівська диктатура не забльо-
кувала ще була всіх продух 
суспільної думки або коли ця 

вояків, що грали в м'яча й 
різномовним говором бага-
тьох тисяч втікачів з усієї 
Европи. Потяги не ходили. 

N 

диктатура з ` певних причин 
змушена була „попускати^ 
— як це було, напр., під час 
світової війни. 

Пізніше кремлівська днкта-
тура всі такі твори безжаль-
но знищила. Знищила також 
і більшість їх авторів — чи 
змусивши їх наложити на се-
бе руки. Практикував Кремль 
(І досі практикує) також за-
масковаве нищення мистець-
ких творів, змушуючи того чи 
того автора по декілька ра-
зів переробляти твір, аж поки 
він не стане цілком „совстсь-
кнм і партійним", тобто ціл-
ком немвстецькнм. 

На закінчення нам залиша-
сться ще раз підкреслити: 

Мистецтво, в тому й літера-
тура — це творчість—вільного 
духу. Всяке втручання поза-
мистецьких чинників діє на 
мистецтво згубно. 

Не так давно в українській 
емігрантській гімназії в Празі 
в Чехії появилась маленька 
танцюристка Оленќа. Хто з 
бувших учнів чи професорів 
тієї школи не пам'ятає прав-
дивої радости і бурі оплесків, 
якими кожний раз вітали ви-
ступ тієї маленької, заквітча-
вої дівчини, коли вона з по-
дивугідною самопевністю ви-
водила украївськиіі танок на 
сцену. Без неї не обійшлася 
ніяка шкільна імпреза, не 
обійшовсь ніякий виступ ук-
раїнської молоді серед чу-
жинців. У всіх глядачів те 
саме захоплення і подив для 
українського танку. 

Вихована на Закарпатті, 

Брюсселі напередодні другої 
світової війни? Вже саме пе-
реборення пашпортних труд-
иопіів ворожої влади, яка ра-
да була б затерти національ-
ний характер виступу укра-
їнської танцюристки, брах 
грошей на костюми і подо-
рож, спізиений приїзд — все 
по відстрашило б і найсмілн-
вішнх. 

З першим успіхом в Брюс-
селі пов'язаний перший твор-
чий порив в таких характе-
ристичних креаціях як „Ко-
лискова", ‚.Метелиця", „Дрі-
бушка", „Дорога", які, вико-
нані з надзвичайною експре-
сісю, під музику українських 
композиторів, стають зав'яз-

репертуару ба-серед збереженої тнспчоліт-Іком стало: 
ньої культури народного по-Ілерини. 

- Ех, щось ти, брате, тро-ібуту Оленќа Ґердан понесла 3 війноі 
OT то^' - 3 = о б о ю У с в і т гі ^ Р 6 " Р'̀Д- літня праця в оперному ба-

— Правда, свята правда! ної землі, якими повік буде л е т і у Л ь в о в і . Д а л і крутою 
Або ти можеш спізнитися на 1 пишатися український м и с - І л е н т о ю ^^п^ д о р о г а в ^ 

Ніше ?Чех†ї%от†м"в В ? л ь г ї Г р а Ц Ю ' ^ ніхто тебе за це, тецьйв чужині. 
шшс в nexu, потім в ж л ь ш . щ о „, ял д ^ ^ р , , хпштшх} Кочѓу мстдояго яялзтпгаЛ-1Віпет. Інсбт-к по Вінніпегу 
'Ѓв можеш говорити й шісаги с п і а н и в с я и е заарештує, ніх-яо важке становящо поміж f f ^ р ш . т ? Сп?пнена т ^ Г з а 
пооти vD^nv й тобі нічбго. 37. 1Л І . .- ^іх _ — I а Торонто, сповнена туги за проти уряду й тобі нічого. 

— Що-о? 
— Так, або в Англії, або в 

Америці — критикуй, скіль-
ки хочеш. 

— І газети є проти уряду? 
— Так, ти можеш таку га-

зету купити, читати прилюд-
но в автобусі, всі бачать, що 
ти читаєш, а проте, поверта-
єшся ти додому, лягаєш спо-
кінно спати й певний, що за 
це ніхто тебе вночі не за-
арештус, не буде бвтн й не 
засудить на десять років ка-
торги. 

Ну-у, брат, а як поліція 
побачить, що ти читаєш? 

— І поліція нічого не ска-
Ї! 
Двадцять пар очей пере-

глянулися і в них я добачив 
глум і підозру. 

Або,—продовжував я,— 
ти працюєш десь. Родиться то. 
бі дитина. Ти її можеш цілком 
сміло охрестити, про це всім 
оповідати! Ти можеш щоне-
ділі одверто ходити до церк-
вн, тебе там всі будуть бачв-
тн, але з праці тебе за це не 
звільнять. 

то не скаже, що тя саботаж-1 двома війнами, в якому до-
ннк. S 

— Ти, брате, потихше, 
щось ти розбрехався! 

— Але це ж правда! Ще 
хоч би з матеріального боку 

за два дні праці тут може 
собі робітник купити череви-
ки, а за тиждень — убрання. 
А щоб купити це — не по-
требує від самої ночі стояти 
в черзі біля крамниці. А про-
сто — приходить і купує і 
однаково — партієць ,чи без-
партійннй. 

Потім наступила мовчанка. 
Хтось порсќнув коротким смі-
хом. Очевидно, всі вони вва-
жали мене з а ' найбільшого 
брехуна. 

Я почув, що треба зника-
ти. Встав. Попрощався. Вони 
все ще мовчали. 

Ноги грузли в придунай-
ськім піску. Сліпило сонце. 
Так тяжко було відходити від 
своїх. Я вже хотів поверну-
тися, коли почув голос Пет-
ра: 

— Провокаторська сволоч! 
Іван Людим 

велось боротися за прожиток 
українським емігрантам, ко-
ли батьки турбувалися бу-
дучт'стю своїх дітей, і хоч-
не-хоч повертали з чужини 
до поневоленого краю, стара-
ючися спрямувати всі пори-
ви своїх дітей в практичний 
бік. Як тут не подивляти зав-
зяття однієї з таких дітей — 
Оленќи Ґердан, що проти во-
лі батьків кинулась студіюва-
ти танок? 

Tj)eda було багатьох років 
впертої праці, щоб здобути 
тс конечне фахове знання, 
без якого навіть найталано-
внтішнй мнстець не може 
обійтися. Від школи ўкраїн-
сьќого бплетмайстра Костіна 
в Празі через школу Бронсв-
ської і Федак-Дрогомнрецької 
у Львові до „Школи Мнс-
тецького Танку" Розалії Хла-
дск у Відні — це довгий 
шмат дороги, а щоб його 
пройти, треба не абиякого 
завзяття. 

Як не подивляти бравурио-
го виїзду балерини на пср-
ШИЙ міжнародний ВИСТУП В 

рідною землею Олена Ґердан 
дає нову, довго задуману, 
кpea цію в ‚‚Плачі Ярослав- і 

ня", яка стає для неї нових 
творчим піднесенням. 

Було б даремним змаган-
ням, коли б ми старалися 
охопити різнородність твор-
чого шляху Оленќи Ґердан 
в цій коротенькій статтейцД. 
Вона одинока в нас вміє.по-
в'язати в мистецьку цілість 
не тільки народні мотиви з 
творами українських компо-
чнторів і миѓтців, але й та-
кож створити оригінальні 
креації модерного танку. 

Коли незабаром українська 
громада більших міських цен-
трів в Америці буде мати 
змогу вперше оглядати гос-
тннні виступи нашої танцю-
ристки, тоді зможе оціниѓв 
величезну працю і внтрива-
лість Олени Ґердан, яка за-
слуговус, щоб її ‚‚Дорога" не 
спинилася, а продовжилася, 
за нашою допомогою, до всіх 
країн, куди доля занесла ук-
раїнців. 

Роман Начовськяа 

Д-р Дмитро Бучннський 

ПАВЛО ГРАБОВСЬКИЙ 
" (До 90-річчя з дня народження) 

Сергій Єфремов називає 
Грабовського „найтиповішим 
співцем-громадянином у на-
шому письменстві. Засланець^ 
замолоду одірваний од рідної 
землі, серед Якутських тундр 
і снігів зумів викохати таку 
велику любов до рідного 
краю й народу, до якої на-
віть у нашому письменстві не 
зразу добереш аналогію. Ту-
га за рідним, краєм — це ос-
новний мотцв його пісень і 
мрій, яку можна б схаракте-
ризувати відомими словами 
Л. Берне: „Я слабую тільки 
за рідним краєм: він визво-
литься і я одужаю". 

Немає сумніву, що ця ха-
рактеристнка цоета справед-
лива, що вже..вона повинна 
забезпечувати і належне місце 
Грабовському в нашому пись-
менстві. серед поетів-грома-
дян-борців за. долю рідного 
народу й рідної землі, але 
дійсно. Грабовський малові-
домий нашим читацьким кру-
гам. 

Грабовський не тільки ос-
півує безталАнкя рідного на-

роду, а активно бореться за 
його волю, бореться, коли 
так можна висловитись, на 
передових становищах, бо-
реться цілим своїм єством, 
без ніяких компромісів, забу-
ваючи про свої власні бажан-
ня, байдужий до свого влас-
ного я. Грабовський не тіль-
ки поет, а неустрапшмнй бо-
рець, якими так рясно пнша-
сться наша земля. 

Належить від до тих пое-
тів, що вийшли з надрів на-
роду, полюбили цілим серцем 
„велику руїну", глибоко вро-
слися в рідний грунт і треба 
було сильної жандрамської 
руки, щоб вирвати їх живцем 
з народного організму і, як 
зів'ялу квітку, кинути на ку-
пу гнилого московського на-
сильства. 

Сам поет говорить: 
„Я не літав в надзоряні 

(країни, 
Я все державсь бездольної 

(землі: 
Боровся я за щастя 

і для людини, 
За світло в чорнів млі". 

Об'єктом його поетичної 
думки є поневолена ўкраїн-
ська людина, і їй Грабовсь-
кий присвятив і віддав всі свої 
труди, всі свої муки й життя. 
Грабовський — це жива лю-
дина, наповнена найніжніши-
мя почуваннями, болями, але 
його жертва для людини та-
ка велика, що в ній губиться 
все особисте, включно до лю-
бовннх поривів. Саме з мотн-
вів тієї великої любови, в по-
езії Грабовського мало є зво-
ротів навіть до чарівної укра-
їнської природи, бо його дум-
ка, його поетичне слово було 
сковане з поневоленою лю-
диною. 

‚.Я не співець чудової І 
(природи 

— говорить він — 
З холодною байдужістю П; 
З ума не йдуть знедолені 

(народи — 
їм я віддав усі чуття мої". 

Життя поета, 

Павло Грабовський наро-
дився ЗО серпня 1864 року в 
бідній родині, в селі Пушкар-
не, Охтирського повіту, на 
Харківщині. Ного батько Ар-
сен був паламарем при місце-
вій церкві. Родина жила ду-
же вбого, вбогість та побіль-
щилась зі смертю батька, що 

в молодому віці помер на су-
хотн, залишаючи п'ятеро ді-
тей. Найкращий дослідник 
життя і творчостн Грабовсь-
кого, проф. Олександер За-
вальннй, сказав: „Грабовсь-
кнй в заміну за парастасні 
перепічки й книші, що часом 
перепадали його батькові Ар-
сенові, віддав народові своє 
молоде життя". 

Павлові було вісім років, 
коли помер батько. Вчився 
він тоді в діякова, якого зга-
дус не краще, як Шевченко 
згадував своїх учителів-п'я-
ниць. „На десятому році жнт-
тя — пише поет — мати від-
дала мене до Охтнрської бур-
си, де я перебував п'ять літ 
і спочатку не мав великого 
нахилу до науки, бо вчитель 
відбивав усяку охоту вчи-
тнсь: він приїхав з якоїсь 
московської губернії, ні слова 
не розумів по-нашому, сміяв-
ся з нас, як українців, і всіх 
поділив на два табори — ко-
ханців, з котрими поводився 
ласкаво, і нелюбих, до кот-
рих був суворий і несправед-
лнвнй; я належав до остан-
ніх і 'був певний, що після 
екзамену мене проженуть". 

Тяжке життя народу й ди-
кі переслідування, що їх не 

полегшило навіть знесення 
кріпацтва, вже змалечку по-
сіялн в душі дитння-поета 
ненависть і протест. „Мені 
хотілось пійти на муки за на-
род — говорить він. І те ба-
жання цілком опанувало 
мною. Цс була якась невід-
кличяа потреба серця!" Це 
бажання і ця потреба пове-
ли його мученицьким шля-
хом; вони не тільки зродили 
в його душі ту безмежну лю-
бов до народу, що вбила в 
поетові силу „простить мучн-
телів своїх", а подібно, як 
Шевченка, його „кайдани са-
мотнни, у тридцять років зро-
били знесиленим дідусем". 

Вже в Охтирській бурсі, 
коли мав чотирнадцять років, 
його приманювали тодішні 
народовці-революціоиери, що 
ними Москва начиняла тюр-
мн та сибірські тайги. Сама 
бурса „крім мертвої науки ні-
чого мені не дала" — гово-
рить поет. Зацікавлення в 
нього були великі. Вже в тих 
дитячих роках виявив він не-
буденне зацікавлення до різ-
них літератур, а зокрема до 
латинської і грецької, з яких 
робив переклади „про вчинки 
славетних стародавніх геро-
їв". Читав уса, що попадало 

йому в руки, робив різнород-
ні етнографічні записки. 

„Моя химерна і запальна 
вдача, відпихала мене від ди-
тячих забав, мене тягло до 
всього надзвичайного й ро-
мантичного, мені хотілось 
прийняти муки за Христа". 

Прийняв він муки — за на-
род! „Це була якась невід-
хильна потреба серця!" (По-
етові слова). 

В 1879 році вступив він до 
Харківської семінарії, де па-
нував дух чорної московської 
реакції, але рівночасно в му-
рах діяла революційна орга-
нізація „Чорний переділ", 
якої членом був також Гра-
бовський. Кілька разів хотів 
він покинути мури „москов-
ської твердині", але не зро-
бнв цього зо страху, що не 
був ще повнолітній. В груд-
ні 1882 р. викривають органі-
зацію. Грабовського ареш-
тують. При арешті знайшли 
в нього багато революційних 
матеріалів. Ректор семінарії 
зложив зізнання, що „Гра-
бовський явно ворожо ста-
виться до уряду, цареві він 

!не присягав, а ту присягу, 
що він її зложив, уважає за 
недійсну, бо вона була внму-
шена". 

Від тюрми й заслання ря-
Тус ЙОГО НЄПОВЯОЛІТТЯ, ІІОГЧ) 
карають „засланням" у рідне 
село під суворий жандарм-
ський нагляд, „де він дуже 
бідував, бо не мав ніякої ро-
боти". 

Весною 1885 року Грабов-
СЬКИЙ вернувся до Харкова, 
де заробляв на життя писак-
ням до різних часописів, але 
восени вабраля його в „моє-
калі". Спочатку слунаів у 
Валках, на Харківщині, а 
згодом, як людину політично 
підозрілу, карним порядком 
послали його до Ташкснту. 
У зв'язку з розгромом полі-
тично-революційлим у Хар-
кові, Грабовського в 18SG ро-
ці арештували в Оренбурзі і 
Привезли до Харківської тюр-
ми, де вже сиділо багато лю-
дей і з ‚‚Чорного переділу". 
Тут пригадали йому багато 
революційних справ, як чи-
тання заказаної літератури, 
освідомлювання серед учнів, 
організування сходин тощо. 
Процесу не було, а порядком 
адміністрацінним засл;іли ио-
го на 5 іюків в Сибір, в міс-
цевість Балаґанськ, Іркут-
ської областа. 

Мандруючи довгими етапа-
ми на Сибір, в пересильній 

тюрмі в Вўѓирќах у Москві, 
Грабовський познайомився з 
дуже симпатичною револю-
ціонеркою, молодою вчитель-
кою з Таганіюга, Надією Сн-
гндою (1863-1889). З нею, в 
однііі парі, змірив він тяжкий 
шлях від Москви до Сибіру. 
Грабовський більше не ба-
чнвся зо своєю „сестронь-
кою", як наливав її. Сигида 
загинула в так званій „Якут-
ській ті(агедії" дня 22 берез-
ня 1S89 іюку, в якій москов-
ські жандарми криваво роз-
Правнлнсь з засланцями, вбн-
ваючн б-ро людей і 28 тяж-
ко поранили. Лізнавшнсь про 
цю „розправу", Грабовський 
зложив гострий протест „Рус-
скому Правітєльству", підпн-
сав йогх) сам, дав до підпису 
іншим засланцям і помно-
жишпи його на гектографі 
розіслав редакціям і різним 
людям по цілій імперії. За це 
іркутський суд засудив їх 
усіх на каторгу. Поет опн-
ннвсл в Іркутській тюрмі, що 
дорештн знищила його сла-
бе здоров'я. До „сестроньки 
Надії", якій Грабовський прн-
святнв першу свою поетичну 
збірку ..Пролісок" і цілий 
ряд, гарних і ніжних лірич-

(Продовження на сюр. о 
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Ярослав Ѓорган 

ПОКРАЩАННЯ СИТУАЦІЇ 
Л ю б л ю їздити на наш ню-

йоркськнй ‚‚давн-тавн", до 
приятеля Богдана, щоб наго-
воритися. Само собою не про 
‚‚джаби", не про ‚‚шапи" та 
. .бнзнесн". а так, щоб справді 
наговоритись та відпочити 
д у х о м . 

Одного разу говорили ми з 
Богданом про Платина. 

— А чи ти, друже , пові-
рвш мені, що я насправді 
зрозумів Платона щойно під 
час нашої баталії під Бро-
д а м н ? — сказав Богдан, при-
курюючи цигарку. 

Річ зрозуміла, що після 
т а к и х слів приятеля мав я 
причину здивуватися. 

А л е Богдан глянув на мене 
та тільки всміхнувся. А в 
нього, треба знати, оця ус-
мішка д у ж е особлива. Як 
ѓлане він на вас та як усміх-
неться д о вас оцісю своєю 
усмішкою, тоді ви, що б він 
прн цьому не сказав, мусите 
вірити йому. Оці його добрі, 
ясні очі та оця його тепла, 
щира усмішка відразу пере-
конують вас, що воно справді 
тільки так, і не інакше, му-
сить бути, як він каже. 

Богдан помовчав хвилину 
і говорив дал і : 

— Так. тоді, після отого 
пам'ятного дня, як нам під 
ногами горіла земля, а згори 
лився на нас сталевий дощ, 
я вперше зрозумів, що уяв-
лення бувас іноді в житті 
важніше, як дійсність! 

Богдан затягнувся димом 
цигарки та, окутавшись си-
нявою диму, став розгортати 
сторінки минулих днів. 

— Так, було це тоді, як 
пекло стояло на землі, а са-
тана реготався у вічі люди-
ні. Ми знали, що ми були 
окружені, що ворог вдесятеро 
чисельніший та сильніший 
від нас. що наше положення 
безвихідне. В нормальних во-
г.нннх обставинах, у війні з 
нормальним противником ко-
ж е н розумний вояк кндас в 
такій ситуації зброю та під-
дасться. Але ми не могли, не 
сміли так думати! Бо ми ма-
ли до діла не з звичайним 
противником! Ні! Проти нас 
стояла дика, сибірська бес-
тія, для якої жадні воєнні 

лось мені — як не буде вже 
можна ніяк боронитися, так 
бодай копнути б бандита чо-
ботом прямо в його осоруж-
ну, азіатську, пику. 

Ми йшлн малими групами 
від села Почали через велн-
чезний л а н спілої пшениці. 
Е.ч, що це за пшениця була! 
Такого гарного, повного, на-
лнтого колосся, як те, що 
золотилось тоді кругом нас, 
я, здається, ще зроду не ба-
чив! Та й не диво! Жнива ж 
б у л и ! . . Так, це була оця 
н а ш а рідна, чудова, золота 
пшениця! Наш святий хліб! 
І за них ішло тепер оце 
страшне жниво . . . І під грім 
гармат, під торохкотіння ку-
леметів пригадався мені вірш 
Маланюка: „Що ж, хай з 
кров'ю мішається порох від-
вічних шляхів землі, але па-
м'ятатнме ворог, як топтати 
твої ковері, але пам'ятатиме 
хижий, що то с парча пше-
н н ц ь . . . " 

Так, нам тоді не залиша-
лось ніщо інше, як тільки 
зробити все можливе, щоб во-
рог довго пам'ятав ціну цієї 
пшениці! Нашою ціллю був 
ліс, що темною смугою внд-
нів перед нами на протнлеж-
них горбках. Це не значить, 
що ми прямували до' нього 
тому, що він був вільний від 
ворога. Ні, звідтіль, з-поміж 
гущі дерев, теж сипались на 
нас стріли. А л е в цьому місці 
ворожий перстень був най-
тоиший. і тудою було нанлег-
ше пробитись з окружения. 
Але , щоб дістатись до цього 
лісу, нам треба було пере-
і'іти ще доволі велику сіко-
жать та шосейний і залізші-
чий шляхи, що крутими змін-
камн вились поміж сіножат-
тю та лісом. І той відтинок, 
сіножать та шляхи, були 
найнебезпечвіші для перехо-
ду. Ворог бачив там усе, аќ 
на долоні, і скрнтнсь перед 
його оком не б у л о де . На 
сіножаті стояло кільканад-
цять копичок сіна, але на 
них сипався найгустіший во-
рожий вогонь, як тільки 
хтось пробував під ними 
скривитись. Декілька з них 
вже горіло. 

на малому, вкритому кущами 
горбку по правому боці від 
нас. Як тільки якась наша 
група вичодила з пшениці, то-
ді він вітав її своїм торохко-
тінням. 

Стрілянина в лісі посилю-
валась з кожною хвилиною 
Це наші хлопці, що щасливо 
проскочили туди, справля-
лися з ворогом. Вони були 
щасливі. Вони мали ворога 
перед собою і могли з ним 
битись. А перед нами лежа-
ла ще пекельна сіножать. 

Нараз стрілянина втихла, 
а зліва, від дороги, дався 
чути гуркіт моторів. Я і мої 
чотири товариші, що стояли 
разом зі мною, мимохіть гля-
нули туди і побачили дві ні-
мецькі автомашини, що ско-
рим темпом посувалися шля-
хом в напрямі фронтової лі-
нії. В нас вступив дух ба-
дьорости. 

Панове — сказав я до 
своїх хлопців — ситуація му-
сіла поправитись, як німці 
тільки самими автами садять 
отак певно вперед себе! 

Мені н на думку не могло 
тоді прийти, що тими автами 
їхав німецький генерал з сво-
їм штабом до большевнків, 
щоб переговорювати з ними 
про здачу своїх частин. Про 
це довідались ми аж пізніше, 
як вирвались вже з цього пе-
кельного перстеня. Тоді оте 
уявлене „покращання поло-
ження" б у л о для нас дійс-
ністю! Використовуючи кіль-
кахвнлинннй спокій, кілька-
надцять груп наших хлопців 
проскочило щасливо сіно-
жать та обидва шляхи і скрн-
лися у гущавині лісу, де зно-
ву почалась пальба. На звук 
стрілів у лісі заговорили зно-
ву скоростріли та гранато-
мети, а н а ш „Валька" справа 
знову грав на свому „Мак-
снмі", а ж курява йшла, По-
чалось знову оте пекло, щ о 
й раніше, було. А л е для нас 
„ситуація б у л а краща" . . . 

І підо впливом оцього сві-
жого д у х а бадьорости мені 
нагло забажалося , щ о б і ми 
теж якось чинно прнчшшлн-
ся д о цісї кращої зміни поло-
ження". Я глянув на своїх 
хлопців та, вказуючи кивком 
голови н а ворожий скоро' 
стріл, сказав. 

— Панове товариші, хто 

НОВІ КНИЖКИ 

) Ми, тобто ті, щ о стояли щ е І охочий піти зі мною заткати 
в пшениці жџ були закритії морду оцьому собачому сн-

вжілн л и ш уитвиія і тільки 

(Вадим Лесяч. Поезії. Вндав-
ництво „Обнова". Ню Иорк 
1954. ст. 32. Обкладинка ро-
боти Якова Гніздовського). 

— Знов читасп' пда зіЎ ? 
— Так, нову збірку Вадима 

Лосича. Вій минулого року ви-
-щіі „Лірнчння зошит", а на рід-
ннх землях видав був збірки 
і під Іншим псевдонімом) „Сон-
цеблискн", „Відчиняю вікно" І 
.‚Різьблю віддаль". 

- - Гарні й привабливі заго-
ловки! Але признаюсь зовсім 
щиро, що ие люблю читати те-
перішніх поетів. І я не сам це 
роблю. Багато моїх знайомих 
роблять це саме. Вони кажуть, 
що не можуть вловити думки 
в поезіях сьогочасних поетів, 
твори яких перевантажені по-
етнчнимк засобами: порівнян-
нями. метафорами, інверсіямќ 
і епітетами. Що важко їх зро-
зумітн. і про зворушення ними 
не можна навіть говорити. 

— Це не тільки в нас тепер 
так пишуть п о е з і ї . . . 

— Це для мене ніяка потіха. 
Колись легко читалося поезії 
Шевченка. Франка, Л. Украін-
кн, В. Лепкого , . . Це був ду-
ховнб бенкет читати тоді пое-
зіі. а тепер працюс тільки ро-
зум, а почування мовчить, бо 
}'мова частина зайнята розв'я-
зуванням поетичних ребусів, 
розв'язуванням м а т ематичннх 
невідомих в цих ніби лоетич-
них рівняннях. 

— ї в Франка і в Лепкого 
деякі тодішні читачі знаходили 
новості. з якими не погоджува 
лися. Сам Франко писав про 
те, як деякі читачі нарікали иа 
те, що він не творив „ідилій" 
тільки йшов за голосом свого 
серця і писав про те, чим те 
серце кипіло.' 

— Але ж тепер важче сприй-
матн твори сьогочасних поетів, 
як давніше. Я вивчив поезії О. 
Олеся напам'ять 1 ще й досі їх 
пам'ятаю. 

—''Це робить і теперішня мо-
лодь. яка цікавиться поезівю. 

— Може . . . Але я співчу-
ваю їй. 

— Чому? 
— Жаль мені П мук. витра-

ченнх на зрозуміння, вже не 

вбивати! Тому в кожного з 
нас була тільки одна дум-
ка. тільки одне б а ж а н н я : від-
дати своє життя за можливо 
найвищу ціну! 

Ти певно читав Моссндзеву 
„Людину покірну" і напевне 
пригадуєш собі звідтіль 
смерть інженера Коллера. І 
в мене тоді теж подібне було 
на думці. — Отак — дума-

пвред оком ворога, бачили, f косі ? 

п'ять сполоханих птиць, ви-
летіло з-поміж кущів, і з а 
кілька хвилин п'ять гранат-
ннх зривів потрясло повітрям. 

І тиша запанувала над 
горбком. „Ваньку" викін-
чено. 

Очевидно, той наш вчинок 
жадного вирішного значення 
на хід подій на нашому фрон-
товому відтинку не мав. А л е 
напевне врятував він життя 
кільканадцятьом, а м о ж е й 

) кільком десяткам наших J ^ 

як кривавились і гинули на 
ші брати і не могли їм допо-
могти% І це б у л о ж а л ю г і д н е 
почуття! Мати зброю в руках 
і не могти з неї схористати! 
Усе з а л е ж а л о тут від щастя: 
проскочиш, або впадеш на 
цій сіножаті! 

У найближчій віддалі най-
більше дошкулював нам во-
рожнй скоростріл, що стояв 

Н а ц е догодились усі мої 
хлопці. Ми добули з-за поя-
сів ручні гранати і, спершу 
хильцем, а пізніше повзаючи 
‚.гадючим ходом", стали під-
крадатнся під горбок, де сто-
яв ворожий скоростріл. Як 
підповзли мя д о корчів, що 
вкривали верх горба, я дав 'тель 

кажу на відчуття, теперішніх 
поезій. 

— Сам признаєш, що тепер 
не можна писати так. як писав 
Шевченко чи Франко. ` Поети 
творять, а не наслідують. 

— Але давніше були якісь 
думки в поезіях, а тепер їх го-
ді знайти в поетичних збірках, 
ба там самі тільки поетичні 
прикраси. Це так, якби хтось 
вишивав не ковнір 'І уставки 
на сорочці та рубці пазух і ру-
кавів - - тільки ВИШИВ усю со-
рочку. 

- Може деколи воно так і 
бупас, але читай ось перший 
вірш із циклу „Келихи а ке-
ЛІГ у збірці В. Лесича, а тоді 
побачиш, що ти не правий 

На прозелень душі лягло 
(смеркання 

і нявпрость одгули вітри. 
Замовкли 
весінйнх зривів ярі табуни. 
- - Тн чоло притисни 

Ѓдо камення, 
щоб мислі ще не зжовклі 
купались в росах осели. 

І в снньотьмавім мерехтінні 
Гќелі! 

крізь срібляне тремтіння 
І павутиння 

- - тн зустрічай всю мудрість 
{ти шини 

П шукай небес — на блідо-
Гсивій стелі, 

ларма, що серце тепло стигне 
в порожній стужі чужини. 

Щось тут с! Але мушу 
ще раз собі прочитати . . . Тут 
символізм, але такий, що його 
легко зрозуміти. ..Келихи й ке-
ліі" Шукай небес . . . в по-
рожній стужі чужини". А що 
ті „небеса"? 

Читай вірш на 21 сторінці. 
Життя пливе повз нас, і нас 

(лиш заторкас, 
мов віялом, крилом 

(своєї течії. 
І ми, крншннки хвилювань 

(безкраїх, 
покорені — великості Твоїй. 
Малий свій світ стискаємо 

(в долонях — 
(холоне в них — самотність 

(наших серць), 
тоді, окрилені, u незнаному 

(полоні, 
мн чусмо Твій всемогучий 

Іперст. 

Знов ІНОДІ -

Покотиться рокований, Остап Таряааський 
(розколений, 

заблукані якісь, 
(бездомні, 

шукаємо крізь протеміиь — 
(Твій слід. 

— і носимо у сутінках очей 
І— Твою ікону, 

Твій ВІДСВІТ — побувавші 
І на землі. 

f хлопців. },: 
А все це спричинило в іщо 

інше, як тільки оце наше 
уявлення про „покращання" 
ситуації. Без нього ми були б 
тоді на # цей вчинок не здо-
булись. 

Так, так, д р у ж е ! Платон був 
направду великий 

— закінчив мій при 
знак рукою і через декілька І ятель, притушуючи в попіль 
хвилин п'ять булавок, яќгничці цигарку. 

Але, бува, в прозорі про-
Iблиски прозріння, 

вся наша ницість -— 
(невідлучна тінь, 

до Тебе лине — у затишшя 
(енні, 

у інший світ — Твоєї самоти. 
— Ну, знасш, я приємно роо-

чарованнА цим віршем. Він ин-
нкан в мене релігійний па-

стрія хоч йоѓр за це „норелі-
гійні критики напевно йе по-
х валять. 

— В цих двох віршах вся 
авторова філософія, і П знай-
деш у кожному вірші. Автор 
тривожиться матеріялізмом те-

картатий атом, наче жереб. 
І буде день — під брамами, 

Ѓпід плитами, під кодами, 
— У кукурудзяних гаях 

{пожовкне сонце щедре. 
— В Лесича цікаві рими, чи 

радше асонанси: „розколений" 
— „під колами". Хоч друга па-
ра асонансів: „жереб" — „щед-
ре". здається, своїм звучанням 
трохи задалека. Те саме і в по-
передніх віршах, що ми їх чн-
тали. 

— Так, але назагал автор 
дбайливо працюс над тим, щоб 
його вірші вражали вухо чвта-
ча дбайливо підібраними асо-
нансами. Крім того вів. деколи, 
нагромаджуѓ, ще однотипні зву-
ки, щоб збільшити музикаль-
ність своїх строф. Пригадай 
собі хоча б згадуваний вже 
рядок: „покотиться рокований, 
розколений". Оригінальні в Ле-
сича ft епітети та метафори 
Автор зовсім не перевантажив 
„прикрасами", Як ти кажеш 
своїх поезій. Але їх треба таки 
уважно читати. На це вже не` 
кал ради. В. Чапленко хвалив 
попередню Лесичеву збірку у 
статті під заголовком „Трудна 
поезія" („Ќвів", 1954, ч. 3.), а 
В. Державші писав про цю ж 
саму збірку під заѓ. ‚.Ліричний 
зогіит", що „Леснч — поет для 
небагатьох, зрозумілий 1 спрпй-
няТливнй лише висококваліфі-
кованому читачеві, що анаоть-
ся культурі мистецького слова" 
(„Сучасна Україна", 1954. ч. в). 

— Хіба почнемо нашу диску-
сію ще раз спочатку. З Чап-
ленком я радо погоджуюся, 
але ж Державнн вважає мене. 
і багатьох інших, гголтбпих до 
мене. — за „некваліФІкованих 
некультурних читачів". Важко 
мені з цим погодитися. Чи по-
требував. колись, критик подіб-
ннм способом боронити Шев 
ченка. Франки. Л. Українку й 
В. ‚Лепкого або Олеся? Щось 
тут не в порядку з тим твар 
дженням Державнќа. 

— Ти зачепив дуже цікаву 
тему, про яку треба 'б широко 
говорити. Ми мусіли б огада-
тн і про те, чому люди „не ро-
зуміють" подерноі скульптури, 
малярства і музики. Але ж мя 
завтра працюємо, і час їли 
спати. Може Іншим разом по-
говоримо на цю тему. 

Л. ЛуЩв 

М А Н Д Р І В К А ' 
Людське життя — це мандрівка під музику тиху, 
що П грають заобрійні музиканти . . . 
Рве у простори дороги розѓорѓані вихор, 
в далеч, де зв'ада лілеї ласкавої канти. 

Вийшов — зібравши манатки — 1 станув уперше: 
вже яе манять мандрівця манівці, коли -зорі — 
наче розсипані дем далекого маршу, , 
що ще внклйнцував шляхом парадним учора. 

Глянув: скелети скалічених стін і склепінь, де 
смуток скиглить із-за вікон — заплютнх .плякатів. 
що не запрошують більше ввічливо: спочиньте. 
людоньки доброї волі, у приязні хати. 

Слухас: тиша, що бурю віщус зрадливо; ` 
темінь вилазить вужами, засЛонюс вежі — 
дороговкази майбуття. — Куди, ах, куди но? 
Змучений погляд, мов внзов, кидає безмежжям. 

Виклик тривожний повиснув на дереві стрічнім, 
що розчепірене в сторони різні вітрами. 
-Музики жадної. — Хто запровадить у вічність? 
Чи заговорить ще небо — замовкле, мов камінь ? 

Станув з клуночком надії і віри мандргвйнк 
серед доріг незнайомих в просторів полоні 
з серцем, розспіваним спогадом радостей рідних, 
стужвним до иблувеяо-ввшвеаах симфоній. 

Ерем. Голод. Видання Спілки 
Української Молоді Америки, 
стор. 54, Ню Иорк, 1954 рік. 
Про голод 1933 року, яким 

червона Москва заганяла ,ук-
раінське селянство в колгоспну 
панщину, написано вже чима-
ло. Маємо оповідання, повісті, 
ґрунтовні розвідки й безпре-
теисійиі спогади живих сучас-
ників. 

Автор невеличко! книжечки 
що Л видала Головна Управа 
СУМА. — глибокий знавець 
українського підсовстського св-
ла, 1033-М, чорвяЯ рік а У`хра-
пгі представив в кількох яло-
здинах. В пеђИІЙ площині го-
порять І діють в книжці пар-
тійні головачі — безпосередні 
виконавці злої волі Москви 
Вони знають, що иа карті ото-
Іть їхнє власне життя і життя 
мільйонів хліборобів — і, щоб 
врятувати себе, з диявольською 

перішніх часів, який готов до-
вести до знищення нашої куль-

мисли-4-тУРи- Ч и т а я и о г о недокіичену жорстокістю віддають ці міль-
Чюему „Напередодні", в якій вони на голодову смерть. УеІ 
лоет бачить візію жахливого вони — Історичні .постаті, шн-
майбутнього. а тоді бачитимеш, роко відомі 

тує Кремль: генеральний сек-
ретар компартії Станіслав Ко-
сіор, начальник обласного від-
ділу НКВД Шаров, секретар 
обласного комітету КП(б)У 
Ільїн та ін. 

В другій площині виступає 
селянство в особі „штатного 
виконавця" сільради Талнмона 
Опенька, Стьопќи з доведеною 
до розпачу матір'ю, голодних 
робітників, що за піп фунта 
хліба надриваються вад роз-
вантажуванням барж із буді-
вельним матеріялом і напів-
мертвнх колгоспників. І в тре-
тій — сільський бюрократвч-
ний прошарок, сільські фахівці 
та приїжджі з Києва „гості", 
що, тиснучи на сільську бюро-
кратію. „виконують І перевнко-
нують" московський плян мв-
сового вяголоджування украін-
оького селянства. 

В сконденсовавсму стилі пе-
реводить автор читача ? одвієі 
площини в другу, з міста до 
села, з кабінету секретаря ки-
Івського обласного комітету 
партії до дуже вбогої селян-
ської хати, і читач пірнас ва-
строі і входить в страшну ат-
мосферу того часу, в якій убн-
вали народ, в атмосферу, на-
снчону жахом, розпачем, беоиа-
дісю і безсилою ненавистю. 
Експресіоністнчну форму роз-
повіді слушно вибрав автор. 
щоб П мистецькими засобами 
перенести читача в тогонасну 
дійсність, колв доведені до бо-
жевілля матері їли своїх вдас-
ИИх дітей, а в стиглій пшениці 
полилися трупи українських 
хліборобів — поневолених гос-
подарів чорноземної країни. . 

С. Д . 

J- . . і . ' ' . , . ' , . , ' І - ‚ - я 

притулок чнма)ю українців — 
країна контрастів: неўявних ба-
гатств 1 непроглядних злнд-
нів. Доробитися тут -маєтку 
працею власних рук — тяжка 
справа. Про боротьбу з стнхій-
ними силами природи, про ус-
піхи 1 невдачі Колоністів з ці-
карістю прочвтас читач у цій 
книжці. 

а с. 

Лев ОтоховськиІІ. З Вепесугяь-
cjjcoro щодеяішіт В`ао Мн-
коля Доянсюка. Лувнос Ай-
рес. 1963 p., crop. 86 з Ілю-
страціямк. 
У' ЦЮ книжці змальовує ав-

тор екзотичну країну Веяеоу-
елю, на яку дивиться очима 
новоприбулого. Легкою ft обра-
зовою мовою розповідає про 
чудесну столицю країни Кара-
кас, про П економіку, про свої 
подорожі в „івтвріор" — все-
реднву краю і про зустрічі в 

народові-мученк-' українцями 
що турбує автора. 

БІБЛІОГРАФІЯ 
Д-р Ілля Внтаиович. Ќость 

ІІанмЦж)ький. Ідеаліст гро-
мадськоі прадід віри у власві 
сили народу. Видання Това-
риства Українських Коопеа-
торів. Ню Иокр, 1964, ст. 4 8 . 

Проф. О. Оглобвин. Укроіноь-
ко-московськА. угода ІбсчГОр-
г ані з яці я Оборони Чотирьох 
Свобід України — Ліга Виз-
волення України. Ню Иорк, 
Торонто, 1954, ст. 102. 

Ю. Валенокий. Академик Є. 
А. Космннскни вопросьі нн-
терпретацин иотории Срсд-
ннх веков в советской школе. 
Ннотитут по уаучению ието-
рнн в культурьі.СССР. Мюн-
хен, 1954, ст. 112. 

Петро Мірчук. „З мого духа пв-
чаттю". У 25-лІття боротьби 
ОУН. Організація Оборони 
Чотирьох Свобід України — 
ЛІГВ Визволення України. 
Н ю Иорк, 1964 — Торонто, 
1954. от. 32. 

Всеволод Ляютвич. Хвилі 
кають берегів-^ Тороятд, 1954, 
ст. 128. Обкладинка роботи М. 
Дмнтерка. НанЛадом Вядав-
нятгтва „Слово!' в Торонті. 

Вадим Леоич, ЛоезП. 'Видав-
иниггво „Обнова.",, Н ю Иорк, 
1954, ст. 32. Обкладинка робо-
ти.Якова Гіііздовського. 

Лво .Стажовс^еаха., -а чіимщі 
вдвськаго щодсяиииа. Вндав-
шщтво Мнколл Доиисюка. Ву-
снос-Айрес, 1953, стГ 88: Обкла-
динка роботи В. Крюкова. — 

Олекса Оацюдс Скрипка на 
KBMCBt П'єса в 3 діях. Вндав-
внцтво Миколи Денисюка. Ву-
енос Айрес. 1952, ст. 64. Обкла-
динка В. Крюкова. 

Юліяи Бескид Тараовнч. Н а 
вгарнщах ЗШИЇРЗОШЇЯ. Торонто, 
Кадіада, 1954, с^. 128. Вндав-
ництво ..ЛемќІвщшіа". Обкло-

кові, що над ним експеримен- Венесуеля, де знайшли собі диика М. Левицького 

ПАВЛО ГРАБОВСЬКИЙ 
(Закінчення зі crop. 3) 

них поезій, зберіг гарячу лю-і 
бов до кінця свого життя. її 
мужня постава в тюрмі, і ге-
ройська смерть з друзямн-
мученикамн. були для поета 
тяжким заповітом життя: 

„Твої завіти... бережу я їх... 
Ти стежку СВІТИШ і з могили... 
Але простить мучителів твоїх 
51 не відчую в собі сили!" 

Три і пів року томився Гра-
бовськип в ІркутськіЃї тюрмі. 
На початку 1897 року пере-
водять його в Якутськ, в 
1899 у Тобольськ, що були 
найжорстокішимн снбірськи-
ми тюрмами, якими Москва 
намагалася найскоріше по-
кінчнтн з небезпечним рево-
люціонером. Часто Грабовсь-
кнй просив, шоб перенесли 
його до таких тюрем, де му-
чились його земляки, але йо-
му відмовляли, примушували 
його працювати фізично, щоб 
даром не їв тюремного хліба 
‚‚милостнвішого государя" 

Н а засланні поет 
цілий ряд чужих мов (ан-
глійська, французька, німець-
ка, італійська, еспанська, 
диведська, мадярська, гру'зин-
ська, вірменська та другі) 
так, що міг свобідно читати 
й перекладати твори писані 
цими мовали. 

П'ять останніх років Якут-
ської і Тобольської тюрем — 
ц е жахливі муки поета. „Сто-
мнвся я . . . , говорить він, без 
с я л на півдороги, край уби-
тнй думами, стою, молю в 
л ю д е й і ласки і підмоги . . . " 
Свої н е могли нічим допомог-
ти, а чужі ожндали смерти 
поета й припаѓлювали її при 
д і д всякими жорстокостями. 

Він, як Шевченко, „моливсь 
н и ш к о м Богу" й просив, щоб 
В і н допоміг йому донести до 
кінця кайдани; згадував Ук-
раїну, д е „сонечко ясне сві-
тить людям, а на чужині не 
яавідусться" до нього; вираз-
в о бачить, що „човен ного 

життя плив назустріч смер-
ті", бачив як зникає перед 
ним „вітчизни берег милий", 
але голосом кликав не д о „во-
роття, а до боротьби". 

Він, як Шевченко, писав: 

„Прохав, молив... Щ о більше 
(вдію? 

Хоча б хто на сміх написав... 
То все б кохав дурну надію, 
Все б долі привид не згасав". 

П'ять днів перед смертю, 
„ледве тримаючи перо в ру-
ках". поет писав свої останні 
рядки: „Тяжко не з д у ж а ю , 
нема надії прожити з и м у . . . 
Сподіюся смерти; України 
вже не побачу!" 

В останньому свосму листі 
до поета, І. Франко писав: 
„Доконали людоїди ще одну 
молоду силу, понівечили гар-
ннй талант, що міг би був 
зробити чимало доброго се-
ред своєї рідної суспільнос-
ти . . . Терпи ж, наш нещас-
ний, сердешний товаришу, 

вивчив'Неси до могили свій важкий 
хрест, та знай, що тут, дале-
ко, в рідному краю, тебе зна-
ють і люблять, і що ім'я твоє 
яснітиме в ряді тих, наших 
мучеників, що наче стяг бо-
йовий ведуть і вестимуть цілі 
покоління до боротьби з уся-
кою самоволею, з усяким гні-
том чи то індивідуальним, чи 
національним". 

Помер поет дня 29 лнсто-
пада 1902 року в Тобольській 
тюрмі. Д о нині видніс ще на-
пнс на його гробі, на хресті 
— єдиному сторожеві тієї 
хрустальної душі, щ о ж е р -
твувала собою за Божу й ук-
раїнську правду й справедлн-
вість. 

Спадщина Грабовського 

Поетична спадщина Гра-

поет приготовив до друку, 
яка пропала й досі її не від-
найшли. 

Перші поетичні твори Гра-
бовського, як більшості! того-
часних письменників при-
дніпрянців, друкувались у 
Львові, в журналі „Зоря", по-
чинаючн від 1890 року, а та-
кож на сторінках „Народу", 
„Правди", „Життя і слова", 
„Дзвінка", „Літературно-Нау-
кового Вісника". Підписував-
ся тоді поет псевдонімами: 
Панько, Харко Воля, Харко 
Вець, Павло Ж у р б а . З г а д у ю -
чи ті часи, поет писав д о В. 
ГрінчеНка: „З Іркутської 
тюрми почав я посилати до 
галицьких часописів вірші н 
дещо прозою, а також листу-
вався з українськими пись-
менннкамн. Перший відповів 
мені і виявив співчуття Іван 
Франко; його прихильні від-
зиви надали мені скли пнса-
ти дальше". 

Початќи п и с ь м енницької 
праці треба віднести д о 1885 
року, коли Грабовськяй ж и в 
у Харкові, але з того часу в 
рукописах до нас нічого не 
дійшло. 

Перша збірка поезій „Про-
лісок" — твори Павла Граба, 
на 94 crop., появилися у 
Львові в 1894 році, як 3-те 
число ‚„Дрібної Бібліотеки", 
накладом нашого культурно-
го діяча, Костя Паньківсько-
го. Посилаючи „Пролісок" у 
Львів, Грабовськин писав д о 
видавця: „Убогенький мій 
„Пролісок", але він від щи-
рого серця. Н е шукайте в 
ньому солодких пахощів та й 
не барвистий він, звичайно, 
як пролісок, що ледве-ледве 
пробився з-під снігу на мир". 
З того самого листа, щ о по-
служнв передмовою до збір-
кн, також довідуємось про те, 
що поет почав писати раніше. 

Д р у г а збірка „З півночі" 

переробки. Збірка ця написа-ІГрінченко. Вона 
п о о 160", ппиі ггїтт o n n n n a u n ' t m U V ПИЃТІ КЯЖУЧ 

в скороче-
н а ` в 1 8 9 5 році, під впливами'йому виді, кажучи своїм дій-

бовського велика, хоч досі не появилась в тому самому ви-
вся вона опублікована; д е щ о давництві в 1896 році. П е р ш а 
з неї вже сьогодні вважають! частина цієї збірки — це. орм-
за пропаще, як от ціла збір- ‚гінальні твори поета, а д р у г а 

тяжких душевних болів, що 
їх довелось переживати пое-
тові. „Посилаю її з півночі до 
рідного краю. Гірко подума-` 
ти. а ще гірше було б намў-' 
чеяе серце; знайдуться люд-: 
ці, щ о й без нас „сю панщи-
ну одбудуть". Коли б серед; 
моїх хворих зойків щира 
юнацька д у ш а 
д л я себе часом і дещо втіш-
ного та відрадного. — з мене 
б у л о б досить". Так пише 
Грабовський у передмові до 
тієї збірки. 

Третя збірка „Кобза" —і 
співи й переспіви П. Граба, 
crop. 102, появилась у Черні-
гові в 1898 році, заходами 
Бориса Гріичеяка. Більшістю, 
в ній це оригінальні твори 
поета, але с в ній також де-^ 
які переспіви-переробкн. В 
листі до Грінченка писав він: 
„Вірші я пильненько вистру-
гував, та не знаю чи догодив 
тим вистругуванням цензурі: 
з того самого погляду поміс-
тив і вірші зовсім нікчемні — 
про кохання та поцілунки. — 
може ці „поаведники" спа-
суть увесь збірник?" 

Ці три збірки — це біль-
шість оригінальних творів 
поета, що були друковані ще 
за його життя. Великий збір-
ник поезій залишився в ру-
копнсі, що сьогодні має збе-
рігатися в Бібліотеці Акаде-
мії Наук УРСР. 

Крім цього появилось " ще 
кілька збірок різнородннх пе-
респівів і переробок з чужих 
літератур. В 1894 році, у 
Львові появились ‚.Твори Іва-
на Сурика". В 1895 році, у 
Львові появилась збіпка пе-
реробок „З чужого Поля"; в 
1897 році, також у Львові, 
появилась збірка „Доля"; в 
1898 році поема „Хома Баг-
лай", переспів з Роберта 
Берися, появилась в Черні-
гові заходами Грінченка; в 
1899 .році була готова до дру-
ку збірка переробок „Хвиля", 

ќа поезій „Вітќа", що П с а м ' — різні народні переспіви- якої вже не міг надрукувати!турі !" 

сним терміном, спотворена 
появнлася в Києві в 1941 ро 
ці (большевицьке видання) , j 

П е р у Грабовського нале-
жнть також цілий ряд стат-
тей у прозі, починаючи від 
Д.885 року в Харкові, а кін-
чаючи на статтях писаних в 
сибірських тюрмах. З друко-

відшукалаї ваинх варто згадати статтю 
н а московській мові „Пам'яті 
Т. Г. Шевченка" друковану 
В „Сибірському Листку", в 
Тобольському в 1901 році; 
д у ж е добра стаття, що до на-
ш и х днів не втратила вартос-
ти, друкована у львівській 
„Зорі", в 1897 році, „ Д е щ о 
fapo творчість поетичну", де 
Грабовськин розбиває гасло 
— „мистецтво для мнстец-
тва", доказуючи його нежит-
тсвість. Поет, на думку Гра-
бовського, — це громадський 
проповідник. „ Д о яких сер-
йозннх заходів чи просто ду-
мок поверне він читача? Який 
ш л я х вкаже він тому, — що 
опинився на розпутті? Яку 
струну в людському серці 
своїм співом порушить? Кож-
ний співець свої думки повн-
нен обмірковувати, коли він 
свідомий своєї задачі перед 
громадою, не триндикати без 
пуття, а робити діло, бо в 
противному разі на якого 
гаспида він потрібний?" 

Безприкладним для Гра-
бовського був Шевченко — 
„поет-борець, найкращий гро-
мадськнй діяч, що завжди 
знав, куди йде й за чим". Не 
дивно, щ о Грабовський. не 
хочемо сказати, що насліду-
вав, а л е часто впадав у вир 
думок Шевченка. „Штуки 
д л я штуки" — каже він — 
не було , немає і бути не мо-
ж е в дійсності; це пустопо-
рожня, пустодзвінна фраза , 

не більше. Вона, навпаки, 
завсіди прикривала собою 
н а й т є н д енційніші замахи 
д у м к и , проповідуючи найгру-
б ішу тенденційність в літера-

„Одного б щ е б а ж а в — пя-
сав він до Грінченка — пе-
ред смертю побачити УкраІ-
иу та українців; коли б це 
сталось, то мені, певно, зда-
лось би, щ о це не дійсність, 
а казка. Як подивлюсь на 
своє життя, так яе б у л о в 
йому нічогісінько майже світ-
лого, крім важкої праці, 
злиднів, хвороб та пропадан-
ня серед жорстоких, залек-
лих людей, серед нелюдських 
та катівських громадських 
обставин. Знесилено моє тіло, 
пошматовано мою д у ш у , а за 
що, кому на користь? І от ти-
няючись, скидаючись швнд-
ше на тінь людини, н іж на 
людину , і ждучи того с л у ш -
ного часу, щоб побачити Ук-
раїну, сказати: „Нині одпу-
щавшн". Горем та злиднями 
почалося моє життя, горем та 
злиднями й скінчиться. А л е 
не треба мені світових вамав 
та ласощів, аби тільки дали 
спромогу працювати для рід-
ного краю, присвятити йому 
ті слабі сили, які щ е осл`а-
лись в моїм покаліченім та 
понівеченім тілі!" 

Характеристичні риси поезі ї 
Грабовського 

Сам Грабовський про свою 
поетичну творчість вислов-
лювався немов легковажно, 
але все вірив, що бодай де-
яке зерно впаде на добрнЙ 
Грунт української душі. 

Найголовніша, характерис-
тична прикмета поезі ї Гра-
бовського — це повна відда-
ність посвята людині ; „з ума 
не йдуть знедолені народи", 
тому важко йому співати 
„про райські сни й куточки 
благодатні". Ц е не прнпадко-
вість в поети, не невміння да-
вати малюнки природи, а ц е 
навмисна втеча від ідилії, від 
сантименталізму, від роман 
тизму; це зворот до твердої 
дійсносте, в якій „з ранку д о 
ночі мордується х е людина, 
а її подоба". Дійсним світ по-. 
ета — „це широка любов д о 
людини взагалі, до всіх по-

яеволеннх народів і країв, се-
ред яких рідний край займав 
перше місце в поетовому сер-
ці". (С. Єфремов) . 

Фізично поет знесилений, 
конав у в'язничній задусі . 
Перед шга ,Д в минулому — 
могили і попереду хрести", 
але духово вій непереможний 
велетень, д л я якого „не 
смерть страшна, н е довгий 
час неволі, а те, щ о Україна 
у „збагніченій красі", щ о її 
руйнують „твої пекельниќх 
усі". 

П е р е д ним, як перед Шев-
ченком, „встають, мученнкп-
браття, встають сестри, як 
живі", він їх воскрешає не 
для дальших мук, а д л я бо-
ротьбн; він, як Шевченко, го-
ворить: „хай панують кати, 
— не цурайся мети, я е ту-
жн!" , бо „невмируща міць 
народу усе л и х е переживе!" 

Він, як Фраяко, не пого-
джувавса з дійсністю часу, а 
заповідав , щ о „проти долі 
б у д у перти, х о ч у битись, хо-
чу стерти слід ворожої нару-
ги!" Цього самим словом зро-
бнтв не м о ж н а : 

„Треба вчинків Перших . . . 
Тільки де вони? 
Велетнів померших 
Викличмо з тюрми!" 

Вія, як Леся Українка, „по-
перед Інших несе свій новий 
шлях , крає насильство своїм 
віщим словом", стає проти 
бурі зла , бореться за його 
знищення: 

,.Наперед, хто ие хбче копати. 
Статись трупом гнилим 

(Живучи! 
Сміле слово — то ваші 

(гармати, 
Світлі вчинки — то наші 

{мечі!" 

Грабовськяй, поет-громадя-
нйн, і передусім громадянин, 
д л я якого „власне щастя та 
турботи, власні думки" і ба-
жання не мають значення, бо 
на нього жце громадська пра-
ця, а д л я „громадської робо-
тн слід життя своє віддала": 

„В темну даль без повороту 
Може зникнеш т и . . . 

А нам треба' на роботу, 
Бо люд кличе-йти." 

Грабовський — поет-рево-
люціонер, що- До самозапере-
чевня й д о самозречення л ю -
бив свій нарЩ; Його жнттс-
внй ш л я х і 'поетична твор-
чість — це шлях, щ о його 
вашим поетам "вказав без-
смертний Шев'ченко, — це 
ш л я х боротьби, Іллях глибокої 
віри в перем'огу української 
правди, яка.^ як говорить 
Фраяко „ м а л и ` б прийти а ж 
по наших кістках", але вона 
мусить прийти'. Йому не 
страшно, що- '„прийшла го-
днна хрест нести", він муж-
ньо бере його на свої рамена, 
його не відстрашує, щ о ,дае-
ред нами домовина, сором 
вічного ярма"; По тіого груди 
наповнені в ірою: 

„Та ие пізно: с поправа. 
Певен я — минеться все; 
Щ е заблисне ваша слава, 
Праця вгору` підвесе!" 
Правда, що`'його серце, як 

Шевченка, часто наповнялось 
тривогою, що-доведеться зло-
жятя свої кості на чужій зем-
лі, але вкінці й ту тривогу 
переміг глибокою вірою, щ о 
„труни ці вбудують нове 
життя". Його не ж у р и л о те, 
Що дійсних . революціонерів 
було мало: ' -

.‚Мало нас, та це — дарма. 
Міцна віра рушить скали 
Тни загибелі -нема, 
Кому світять ідеали!" 

Він бачив, що „скажена 
хуртовина н а с . п о світу роз-
кидала", але' -вѓи вірив — 
„доки д у х наш буде вільний 
— ніхто нас не покорить!" 

Прекрасний образ тієї не-
покорн, своєї власної і все-
народної, змалював Грабов-
ськнй у „СЛЬіді Наливай-
ка": # 

‚Діє дорікай гріхом 
ітт-^ k . (пеКеЛЬНИМ! 
Щоб українському народу 
Вернуть загубяеяу свободу 
Край рідина визволить 
т,, ( а ярма, 
Візьму иа дулѓу все — дарма! 
Вкраїна гине, пута носіѓть 
Здобути волю. — в тім 

(мій раЙ!" 



Ч. 165. 
!=ВЯ5 

СВОБОДА, П'ЯТНИЦЯ. 27-го СЕРПНЯ 1954, 

Вмн.^1 Канадський 

J ПРИВОДУ ГАМБУРЗЬКОЇ ПОДІЇ 1717 Р. 
(4) 

вннщовши з дому графині, 
сів у карету 1 був уже в до-
розі до своєї кватнрн, з од-
ного переаулку вискочили 
вояки з сниш. Беттіґера. і 
схопили Войваровського. Але 
відвезли його' не до магістра-
ту, а до оселі Беттіґера, Магі-
страт обурився таким учив' 
ком і наказав оберофіцероаі 
разом із 16 вояками негайно 
вирушити до оселі царського 
резидента для охорони Вой-
варовського,'там більше, що 
ця оселя вйкѐ" була обставле-
на московською вартою!.." 

Як видно з записки гам-
бурзького -Літописця, стано-
вище Войваровського було 
адже складне, бо Беттіґер 
встиг уже перевести його до 
своєї оселі, ' тобто з теренў 
Гамбургу д о ' екстериторіяль-
ного московського посоль-
ства. Магістрат зрозумів цю 
нову ситуацію і вислав воя-
ків нібито, для охорони Вой-
наровського,' а в дійсності 
для того, і ф б не дозволити 
Беттігерові j' вивезти Война-
ровського поза мури міста. 
Магістрат був збентежений 
подією, що можна бачити з 
рядків, видрукованих в офі-
ціяльному Часописі „Сои-
гіегі": „Націє місто впало 
жертвою неЛ)розуміння. Гра-
фа Войнародського, сестрін-

. ќа гетьмана Мазепи, заареш-
тував московський резидент. 
Ця сумна ђодія може потяг-
нутн за собою важливі на-
слідки". (Примірник цього 
часопису знаходиться у фран-
цузькому Міністерстві закор-
доиних справ). 

Замах на Войнаровського 
був нечуваною подією у жит-
ті гамбурзького двпломатнч-
ного світу, який у своїх депе-
шах та ресляціях живо від-
гўќнувся на 'трагічні пережн-
ваиия Войнаровського. Швед-
ський амбасадор Ротліб у ре-
ляції до свого` уряду в дні 12 
жовтня 171J5 року описўе схо-
плення Вонндровського таки-
ми словами: 

„Тут у Гамбурзі немає біль-
ше безпеки. Не згадуючи вже 
про всі іншії'випадки, відомі 
Вашій Ексцнленції, вчора в 
саме полуднє^ у білий день 
о р а л и Ha.jfapery відомого 
Врйнаровського, Мазепнного 

- - о‡егіріітка,- іцо буж- іф№"ягаед-
$кому короЛѓ і Туреччині І 
заїхав до raaj^ypry яких два 
місяці тому.. Войнаровського 
заарештували' і завезли до 

`оселі московського резиден-
тв". Далі йде,' опис події, по-
дібний до-^-опису гамбурзь-
кого літопивЦя Штельцнера. 

На другий` день після схоп-
лення Войнаровського дансь-
кий посол у -Гамбурзі, Гаґе-
дорн, сповіщає.свого короля, 
Фрндрнха IV: „Московський 
резидент учора, за допомо-
гою місцевого магістрату, за-
арештував В о й н аросського, 
сестрінка колишнього козаць-
кого гетьмана Мазепи". (Ця 
реляція зберігається в дер-
жавному архіві в Копенгазі). 
Того самого, дня пруський 
посол у Гамбурзі Бурхгардт 
подає релядао своєму коро-
леві: „Місцевий царський-
резидент за.допомогою ма-
ґістрату заарештував Война-
ровського, -Мазепнного сест-
рінка, що від, деякого часу 
перебував тут, як васаля і 
бунтаря. Шведи вимагають 
визволення .‚Войнаровського, 
твердячи, що вій є полковни-
ком шведської королівської 
арміГ'_. , - v 

Англійського представника 
Матесона, про, якого була вн-
Ще мова, арешт Войнаровсь-
кого пройняв до глибини 
серця і він звітує до Лондо-
ну: „Мій приятель, снмпа-
тнчний Войнаровський на-
хабно арештований московсь-
ким резидентом. Я дуже бою-
ся за його долю". 

Окреме становище поміж 
гамбурзькими дипломатами 
зайняв французький амбаса-
дор, Пуссенп старшина дипло-
матичного корпусу. Була це 
високоосвічена людина, яка 

добре знала українські спра-
ви. Пуссен із шляхетним сво-
їм характером щиро перей-
нявся справою Войнаровсь-
кого, негайно сповістив про 
замах свій уряд і, не чекаю-
чи на інструкції, почав живу 
акцію. 

Слідом за реляцією про за-
мах на Войнаровського збоку 
дипломатичних кіл, англій-
ські, французькі, німецькі, 
голландські, еспанські та ін-
ші часописи стали відкрито 
писати про нахабність Мос-
квн та недолю Войнаровсько-
го. Один з журналів, що ви-
ходив у Голляндії, в Газі і 
був органом французьких 
протестантів, так пише про 
гамбурзьку подію: „Москов-
ський резидент, Беттіґер, про-
хав арештувати полковника 
графа Войнаровського, сест-
рінка славетного гетьмана 
Мазепв. І більше ніж дивно, 
що гамбурзький магістрат 
дав згоду на такий замах. 
Ось до чого доходить, коли 
мала держава надто уступає 
своєму могутньому сусідові, 
окрема такому д е с п о т о в і , 
як московський. Світ, заору-
шений таким зламанням пра-
ва азнлю, святим правом ко-
жиої суверенної держави да-
вати захист особам, що їх з 

СТВОРЕНО „АСОЦІАЦІЮ ДОСЛІДНИКІВ 
СОВЄТСЬКОЇ ТЕОРІЇ І ПРАНТИНИ 
В НАЦІОНАЛЬНИХ ПРОБЛЕМАХ 

Проф. В. Орелецьквй з Мюн-
хеиу, Німеччина, розіслав до 
преси повідомлення про ство-
рення „АСОЦІЯЦІІ дослідників 
совстської теорії 1 практики в 
національних проблемах", з у-
частю цілого ряду відомих ук-
раїнських вчених. У повідом-
лсіші дослівно сказано: 

„Подасмо до відома ўкраїн-
сьќого громадянства. Що 19-го 
серпня ц. р. в Мюнхені відбу-
лася нарада українських нау-
ковців-совстознавців. На нара-
ді стверджено, що согоднішня 
дійсність вимагає наявностн у-
країнськоі незалежної клітини 
совстозкавчнх дослідів. 

У зв'язку з цим нарада пе-
ретворнлася на фундаторські 
збори советознавчого об'сд-
наннл, яке названо „Асоція-
цісю дослідників совстської те-
оріі а практики в національних 
проблемах". 

Збори вибрали тимчасову 
Президію Асоціації у складі 
проф. Ю. Вояка (голова), проф. 
В. Орелець.кого (учений секре-
тар). Ректора проф. П. Савиць-
кого (керівник фінансового ре-
ферату). 

Асоціядія вивчатиме всю 
складність національно-розвит-
ковях процесів на теренах СС-
СР, совстську теорію націо-
нального питання, совстську 
національну 'політику серед по-
неволешіх Росісю нація вяутрі. 
та у вільному світі, иаціональ-
ні стосунки в СССР, зокрема 
форми й вияви більш-менш за-
маскованнх чи явних супереч-
костеА в інтересах та взасмо-
відносанах поміж . народами 

якихось причин не терплять ‚національно - поневоленими 
iuV„u„ " "‚T^L п і ^ л " " російським, національно - виз-

вольяу боротьбу поневолених в інших державах. Гамбург 
не міг виправдати довір'я 
прилюдної безпеки, яке мав 
досі в Европі і яке малі дср-
жавн мусять особливо пнль-
но берегти, бо воно складає 
частину міжнародного пра-
ва"_. Щоб зрозуміти обурен-
ня цього журналу, треба зна-
тн, що Гамбург у тих часах 
був, на зразок колишньої пе-
редвоєнної Швайцарії, осе-
редком, де знаходили захист 
політичні емігранти цілої Ев-
ропн. 

Дня 13 жовтня 1716 року 
о год. 3-тій відбулася уро-
чиста інтервенція в справі 
Войнаровського, а саме Пус-
сена, французького посла, 
Курцрока, німецького амба-
садора та Ротліба, голлянд-
ського амбасадора. Інтервен-
ція перед магістратом була 
дуже рішуча. Войнаровський 
правдоподібно знав, що дість-
ся, бо в листі, до своєї дру-
жніш, Ганни,.. висловлює на-
дію, що `його випустять на 
волю, хоча на всякий випа-
док згадує і про свій заповіт, 
залишений в руках дружини, 
у Вроцлаві. 

Тим ччасом цар, довідав-
ujncbf як стоїть справа з Вой-
наровським, надсилає до гам-
бурзького магістрату ноту, в 
якій домагається видачі Вой-
наровського як „васаля й 
бунтаря", який, командуючи 
на Україні трьома полками, 
з д є з є р тарував. Аргументу 
‚дезертир" вживала тоді мос-
ковська дипломатія, внлов-
люючи мазепинців, як тепер 
вона вживає аргументу „ко-
ляборант". Треба було дока-
зати, що Войнаровський не 
був ані старшиною козаць-
кнх військ, ані шведським 
полковником, а був тільки 
дезертиром м о с к о в с ького 
царя. 

Дня 28 жовтня відбулося 
засідання гамбурзького сена-
ту, на якому рішено відмови-
тн цареві видачі Войнаровсь-

Росісю народів 
АСОЦІАЦІЯ зокрема, виходячи 

з дослідження наявного стану 
на теренах СССР та з вивчен-
ня історичних, культурних тра-
днцій народів, з геополітячннх 
особлнвостев. їх, вдукат;нме об'-
сктивяих підстав до ввзна-
ченяя тих міжваціональних 
комплексів, що виникнуть по 
поваленні російсько - больше-
внцькоі імперії. 

Асоціяція особливо багато у-
ваги приділить вияченніо наці-
онально - розвятковнх проце-
сіп на Україні, студіюванню 
всіх особливостей нинішнього 
національного гноблення укра-
інського народу та всіх виявів 
його визвольної боротьби. 

У вивченні перспектив май-
бутньоі Самостійної Украінсь-
коі Держави звернено буде у-
вагу на перспектявн П міжна-
родньо - господарських пов'я-
зань, культурних і політичних 
зв'язків, зокрема форми про-
доюксння одвічних зв'язків з 
культурою й економікою За-
хідньоі Европи. 

Асоціяція надаватиме пере-
вагу підсовстській тематиці з 
років після останньої світової 
‚.ВІДНЯѓ , . , „ „ . . ‚ . . - ‚ . Ѓ . . . , л і 

Основннкамн Асоціяціі стали 
продскан філософічного фа-
культету УВУ проф. Ю. ВоЙ-
ко, доцент редактор І. Кошелі-
вець, проф. В. Ќрупянцький 
(письмова згода), продекан ю-
риднчного факультету УВУ 
проф. В. Орелецькнй, украінсь-
Кнй поет, редактор М. Орест, 
колишній ректор Віленського 
Університету а УВУ профе-
сор Ю. Панейко, доцент Д. Пе-
ленський, ректор ЎТЃІ профе-
сор П. Савицький. 

Уже в перших моментах по 
проголошенні факту створення 
Асоціяціі до співпраці прнсд-
налнсл Всесв. і Впр. Прелат 
Генеральний Вікарій Українсь-
коі Католицької Церкви Всеч. 
о. проф. П. Голинськнй, декан 
філогофічного Ф-ту УВУ проф. 
В. Держааін, доцент редактор 
Л. Ребет. Надходять додаткові 
зголошеняя. 

Хоч до складу Асоціяціі на-
лежать лише особи, що н'е увів-
шлн в Інствтут Вивчення Істо-
ріі 1 Культури СССР прн АК-
ВВ, одначе збори засновників 
вважають доцільним і бажаним 
приєднання до Асоціяціі ін-
ших совстозвавців, що працю-
ючи в згаданому Інституті, хо-
чуть прнслужнтнся че`рез Асо-
ціяцію скрепленню незалежних 
позицій українського совсто-
знавства. 

Засноаннкн Асоціяціі, склали 
у Мюнхені візити Достойникам 
обох Українських Церков, Цсн-
тральному Представництву Уі:-
раінськоі Еміграції і знайшли 
при тому цілковите зрозуміння 
й моральну підтримку. 

Зустрічі й візити до УНРадн. 
ЗП. УГВР, ОУН з-під проводу 
полковника А. Мельника. ОУН 
з-під проводу С. Вандирн. СГД 
показують, що українські полі-
тичні сили й організації вияв-
ляють глибоку застанову й ува-
гу до започаткованої справи і. 
здебільшого, зрозуміння наших 
намірів 1 цілей. 

Візити до політичних середо-
внщ продовжуються. 

Всім особам та інституціям, 
зацікавленим, у справах Асоція-
ціі, слід звертатися на адресу: 

Пропі. В. ОрелецькиЙ. 
ЦПУЕН, Дахаверштр. 

9^2, Мюнхен." 
Комунікат підписали за Пре-

зндію Асоціяціі: 
проф. Ю. Бойко", проф. В. Оре-
лецький І проф. її. Савицький. 

Рівночасно розіслано до `пре-
си окреме звернення такого 
змісту: 

„ЗВЕРНЕННЯ 
Групќ Украінськях Науковців 
до Ў к р а ї в ськоі Ем 1 ґраціДііоі 
Спільнотя на всіх континентах 
вільного світу, до українських 
патріотів, партійних І безпар-, 
тіялих, до всього вадіональііо-

На крутім жертовнім шляху 
до нашої визвольної мета не. 
бракувало і скромних трудівѓ 
ників духа, діячів пера і твар' 
чої всеосяжної думки. Зокрема 
українська наука довгими де` 
сятнліттямн в лабораторіях t 
бібліотеках, в кабінетах і на 
наукових з'їздах невпинно зма-
галася за те, щоб створити ве-
ликі вартості на потребу своєї 
нації. Грушевськнй і Франко, 
Грінченко і Гнатюк, Сфремов і 
Зеро в. — усі вони воліли тер-
піти матеріяльні труднощі, по-
горду з боку сильних світу 
цього, але не ставали на служ-
бу чужим інтересам, гордо не-
слн працор науки, досліджен-
ням об'єктивної істини розкрн-
вали священність права укра-
їнськоі нації на самостійний 
розвиток. 

І вони в своїй діяльності 
спиралися на моральну і мате` 
ріяльну підтримку украінсько-
го громадянства. Це давало їм 
змогу жита, творити, збагачу-
вати скарбницю національного 
духу і своїми осягами просла-
вити українське ім'я у світі. 

Сьогодні більше ніж будь-
коли відчувається пекуча по-
треба підтримання кращих тра-
дицій нашої науки, П незалеж-
ностн. Бо коли незахнтною 1с-
тнною с. що ніхто не збудўе 
нам нашої держави, якщо ми 
самі не заходимося коло того 
будування, то також очевид-
ним с, що ніхто нам не збудўе 
нашої власної духовости і н%̀  
нашої науки, як частки тої 
духовости. 

Є такі ділянки національно-
визвольного змагу, де наука 
несе почесний обов'язок дорад-
ннці і помічниці, де наука ана.-
лізуе обставини боротьби І сум-
лінно безйристрасио, прожек-
тором розумового зусилля О-
світлюс майбутнс, творить на-
укову прогнозу. Дуже важно, 
щоб це вивчення і ця проѓноза 
стояли в тіснім зв'язку з усім 
багатющим Історичним досві-
дом нашої нації. А цей досвід 
каже, що Першим історичним 
ворогом України вже від дов-
гнх століть с московський імпе-
ріялізм, с ь о г о д н і ш н я його 
форма — больціевнзм — с 
тільки одним з історичних ва-
явів російського ІмпсріялДзму. 
На еміграції большевнцький 
імперіялілм мас свого двійнн-
ка в російських еміграційних 
групах і партіях, які мріють 
по поваленні большевизму абе-
регтн непорушним східній ев-
разійський імпсрінльний колос. 

Завданням української неза-
лежноі науки є з усією потуж-
ністю дослідної думки, з ціл-
ковитою повнотою і безкомпро-
цісовістю сказати нещадце 
слово правди про московський 
Імперіялізм, особливо про нц-
иішню його большевицьку фор-
цу. 

В ділянці комуністичної пар-
тіі Совстського Союзу немас 
такої істотної сторони, яка б не 
стояла в зв'язку з російсько-
імперіялістичною духовістю чи 
в залежності від неї. і сонет-

щшяяввя— 
цін. В дослідах совстської дійс-
ностн, в проѓвозах майбутньо-
го західні політики готові ба-
чнтн Україну і далі в давучвх 
обіймах „старшого брата", як 
„невід'смну частішу" східньо-
европейського простору, спус-
каючи з уваги ту незаперечну 
істину, що ніякі зусилля ком-
промісових калькуляторів не в 
силі будуть відірвати Україну 
від Заходу. 

Сьогоднішнє совстознавство 
на Заході, керуючись хибним 
політичними м о т и в а м и , не 
спроможне побачити совстсь-
кнй Імперіялізм у всій повноті 
його виявів. Орієнтація на спів-
працю з російськими емігран-
тамќ не дас змоги сміливо І 
повнотно виявити російський 
імперіалізм без будь-яких фіго-
вих листочків, що й нині со-
ромлнво прикривають його 
єство. І лише незалежна від 
чужинних впливів українська 
наука спроможна правдиво роз-
крити перед світом дійсний 
стан речей, вказувати на смер-
тельні небезпеки для самого ж 
таки Заходу' І розкриттям прав-
ди здобуаатн для України 
справжніх союзників. 

З цією метою твориться нн-
ні „незалежна" Асоціяція до-
слідникш совстської теорії й 
практики в національних проб-
лемах". В лавах асоціяціі об'-
сднуються науковці. безпартІЯ-
ні й партійні, різних політцч-
кнх переконань І симпатій, 
різких наукових середовищ. Є-
днинми передумовами прина-
лежностн до неї є нелрнмирен-
ність до большевизму,. тиорс-
знй погляд на його иаціоиаль-
Ш цілі та здатність внести свій 
творчий, вклад у діяльність 
ДсоціядП. 

Наша незалежна наука може 
існувати передусім за умови 
моральної і матеріальної під-
трнмкн д боку українського 
громадянства. 

Не можна допустити до того 
стану, щоб незалежний укра-
Інський науковець голодувац 
чи роками носився зі своїми 
невиданими працями. Цей гні-
тучий стан безперспектнвностн 
приходить до великих анома-
лій і загрозќўо розривом між 
українським, громадянством і 
нашою наукою. Завданням 
Асоціяціі є ўСунути можливість 
такого розриву. 

Сьогодні наш гурт науков-
ців. що вибрав важкий шлях 
творення незалежного совоето-
знавства, с не великая. Але ми 
не сумніваємося, що нас стане 
більше, бо творення Асоціяціі 
щойно почалося 

Ми віримо, що за умови 
широкої підтримки з боку ук-
раїцсьхого громадянства, наш 
почин може розростися у спра-
пу вссиаміональноі вагн. 

Тому звертаємося до ўкраїн-
ськцх патріотіа-активістів, пар-
тійних І безпартійних: створіть 
нам можливість віддати всі 
сили нашого розуму .для нашої 
нації' 

Землетрус в Неваді, Орегоні і Каліфорнії 
Сан Франсіско, Каліфорнія, і у Фоллоні, Нев., але його 

— Легкий землетрус навіс- відчували і в Каліфорнії і в' 
тяв три західні стейтн: Нева- Орегоні. У Фолові заваля-
ду, Орегон і Каліфорнію, лась частина причілкової сті-
Сейсмографн Каліфорнійсько- ни, потріскалась в кількох 
го університету кажуть, що це місцях автострада та були 
далі діс той землетрус, який перервані електричні проьо-
був у Фоллоні, Невада, 6-го дн. В Лавлоку, Нев., зарисуй 
липня. Цим разом землетрус валися деякі доми. В доліш-
не був такий сильний як у ній частині Сан Франсіско 
липні, і тривав п'ять хвилин, деякі доми хиталися, мов ко-
Найснльніший землетрус був' -idow вн чігоджі 

}І'! Я; Щ wiribtiririrscttrcritTttzutt езьагд=я=ссаг^гтгігтг^Г'Е^ 

кого. Представннкн чужих 
держав, які резндуваля в 
Гамбурзі, в радісному тоні 
сповістили це негайно своїм 
урядам. Таким чином цареві 
не вдалося піддурити Евро-
пу. Вона тоді не тільки зна-
ла, що діялося на Україні, 
але й явно протестувала про-
тн поневолення вільного на-
роду. Чимало писалося про 
жах і страхіття помсти в У-
країні, з а л и т і й к р о в ' ю і 
слюндруваний п е р е м ожця-
ми-москвннамн. Крім цього 
дипломати просили відписати 
цареві, що в справі Война-
ровського запитує магістрат 
цісаря і аж до рішення його 
Войнаровський залишається 
в Гамбурзі. Така заява мусі-
ла докраю обурити царя, і 
він знову висилає ноту до 
гамбурзького магістрату, а 
цей удруге відмовляється ви-
датн Войнаровського. 

(Продовження буде). 

амо-
стійлоі Соборної Української 
Держави. Шлях народу рясно 
позначений кров'ю, тих, що 
впали зі зброєю в руках на по-
лі бою, згинули у глухих казе-
матах під катівськими торту-
рамн. 

рсіх ихнгтинептах ` української 
вміграціГ Комітети Сџрняння 
АсоцІяцШ 
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Шляхом тяжкої і затяжніѓ ІлТстнчного загарбннцтва. ' .̂.Л?ГЯ .^сТ метн на 
боротьби Ідо у?фаХасьхнй цараді ця істина гтопнггаа лягтиЃ` п 
ДО своєї величної мети— Само- основу всіх- дослідів содстсь-

кої дійсності!, бо ця істина с 
квінтесеяцісю життєвої мудрос-
тН нашого народу. 

Західній світ, що погрузнув 
у калькуляціях і компромісах, 
готовий шукати компромісіў 
також коштом живого тіла на-

УВАГА! НЮАРН І ОКОЛИЦЯ! 
ОРГАНІЗАЦІЙНІ ЗБОРИ 

ВІДДІЛІВ У. Н. СОЮЗУ, ч.ч. 14, 27, 76, 183, 152, 
219, 272, 322, 359, 371, 413, 459, 490 

: відбудуться : 

у вівторок, 31-го серпня 1954 p., 
о год. 7:30 ввечір 

в ДОМИ УКРАЇНСЬКО! ЦЕПТРАЛІ, 
180 William Street, Newark, N. J. 

На ці збори повинні прибути урядники і чле-
ни відділів УНСоюзу в Нюарку й околиці в цілі 
обговорення важних організаційних справ. На збо-
рах буде приявний головний секретар УНСоюзу, 
п. Г. Герман. 

Комітет Відділів УНСоюзу. 

mm 
Увага! Рачестер, Н. Й., і околиця! 

ВІДДІЛ ОБ'ЄДНАННЯ БУВШИХ ВОЯКІВ 
УКРАЇНЦІВ АМБР‡ЌИ В РАЧЕСТЕР 
із доручення 'місцевого Відділу УККА 

нлаштопуг. 

в неділю, 3-го жовтня 1954 р. 
В ЗАЛІ УКР. АМЕР. ЌЛЮБУ 

ЮВІЛЕЙНИЙ КО 
ДЛЯ ВШАНУВАННЯ 40-РІЧЧЯ ВИМАРШУ ПЕР-

НЃИХ СОТЕНЬ УКРАЇНСЬКИХ СІЧОВИХ 
СТРІЛЬЦІВ НА ПОЛЕ БОЮ В 1914 РОЩ. 

В програмі попри міѓнѓні мистецькі сили — візьмуть участь 
визначні ЗЛИІГЦРВІ мистецькі сили. 

Докладна програма буде своєчасно подана до загального 
відома. 

Просимо всі Українські Організації і Товариства здер-
жатися у цей день від улаштування імпрез, зборів і сходин. 

— - Управи Відділу ОбВУА в Рачестер. 

Мюнхен, в серпня 1934. 
Збори науковців - фу і ід ато р І в І 
„Незалежної 'Дооцінці! До-' 
елідиНкЬв СовстеькОТ Теорії І 
їтраігппи в Національних 

Проблемах". 

УКРАЇНСЬКИЙ ДЕНЬ 
в ПІТСБУРҐУ - Wes t V i e w P a r k 

В Н Е Д І Л Ю , 29 ѓо С Е Р П Н Я 
ПОЛІТИЧНА ЧАСТИНА: 

Промовлятимуть в англійській мові: 

Д-р Лев Добрянський, Голова УККА 
Д-р Е Д В А Р Д О'КОННОР, дорадник Комісії 

Карсте на, 
Конгресмен Д Ж . ФУЛТОН, член Комісії Закор-

донннх Справ в Американському Конгресі. 
Українську промову виголосить: 

бувший міністр Карпатської України 

Юліян Ревай 
організаційний директор УККА. 

МИСТЕЦЬКА ЧАСТИНА: 
Концерт українських пісень у виконанні 
УКРАЇНСЬКОГО ЧОЛОВІЧОГО ХОРУ 

LEH1GH VALLEY, Аллентавн, Па., 
під мистецьким продовом Проф. Олексія Д І Д У Х А 

У програмі теж українські народні танки 
у виконанні танцюристів з Пітсбурщиии. 

Концерт відбудеться в імпозантній охолодженій 
залі у ВЕСТ ВЮ ПАРКУ. 

Початок о S год. ноно.і. Вступ на салю $1.00 
Перед концертом з тої самої залі буде надана 

Українська Радіоавдиція о ѓод. 1:15 поцол., 
яку передає Михайло Комічак що неділі 

з радіостанції ХУРЇТ (730 Кс). 
Квиток на Концерт управнюс кожного бути 

присушим під час радіоавдиції. 
По концерті прийняття для хористів і танцюристів 

а опісля 

ЗАБАВА з ТАНЦЯМИ 
В 9 год. вечором старанням власників парку відбу-
цеться ЗИМОВИЙ КАРНАВАЛ, получений з На-
радою. По параді внступ артѓистів мистецького там-

. ќу на леді. 
На цей всенародний - У КГ-^ЇНПУКНЙ ĵ Î fffr еа 

ігротўеко всіх Українців ЗлхідиьоТ Пенсялвенії 
сусідних стейтів. 

Фі і ія УККА в ІІІтсиургу. 

WEST VIEW PARK находиться при головній дорозі Route 
19. З центру міста Пітсбурґа Ідеться стрітхарами ч. 10 і 15. 
Всідати при Stanley Theatre, Penn Ave., A 7th St. 

авваяяваяянѓаев 

ЮВІЛЕЙНА ВАТРА УСС 
в Черчі, субота, 28-го серпня 1954 р. 

На численні запити — чи до Черча можна приїхати 
вже рано, подаємо до відома, що всі гості, які приїдуть 
рано матимуть змогу покористуватись дозвіллям на при-
роді, викупатись у басейні, або на водопаді. прн чому 
ввесь час будуть відкриті буфети, а під час ватрм, яка піч-
неться о год. 5-ій, буде приготована для приявних стрі-
лецька вечеря на вогні під вільним небом; під час забави 
й т.ш'цін, по ватрі, гаряча страва буде теж у буфеті 

Ті, що Ідуть з Ню Порќу автобусом нехай не забудуть, 
що виїзд з-під „Самопомочі" 68 7-ма вул.. точно о год 1-ій 
попол. (Автобус їде автострадою ч. 9 потім 537. через 
Фріголд). Зголошення на їзду прнймас „Самопоміч" кож-
ного дня від год. 4-ої пополудні. 

ГОЛОВНА УПРАВА 
УКРАЇНСЬКОГО ЗОЛОТОГО ХРЕСТА, ІНК. 

с к л и к а є 

П'ЯТНАДЦЯТИЙ З'ЇЗД УЗХ 
НЕДІЛЮ, 5 г о ВЕРЕСНЯ 1954 Р. 

в готелі M c A L P I N , 
34th STREET and BROADWAY, NEW YORK CITY 

Початок ѓод. 1:30 пополудні в Кришталевій Залі на мсзаніні. 

П Р О Г Р А М А : 
1. Відкриття — Лина Гладун, Голова ЃУ 
2. Вибір Президії З'їзду 
3. Відчитаний ft прийняття протоколу 14-го З'їзду УЗХ 
4. Привіти 
5. Звіти Головної Управи УЗХ і Статутової Комісії 
в. Дискусія над звітами 
7. Звіт Контрольної Комісії й ўділення абсолюторії ЃУ 
8. Звіти делегаток відділів УЗХ 
9. „Завдання УЗХ" — реферат 

10. „С.Ф.У.Ж.0." — реферат н. Лідії Бурачинської 
11. Дискусія над рефератами 
12. Вибір нової Головної Управи УЗХ 
13. Внески ft запити 
14. Замкнення. t 

iassapn u о ^яваиюа^адспяд^^дд^^д^^и^дстдддс 

Цей ФЕСТИН буде найбільшою товариською імпрезою в цьому році. Численні Відділи вже запо-
віли свою участь. Закликається усі інші відділи УНСоюзу, зокрема із стейтів: Ню Порк, Ню Джерзі , 
Ненснлвенія, Делевар, Конектнкат, Ровд Айленд, як теж із віддалених стейтів зорганізувати на цей день 
спеціяльні прогулянки. 

Усі охочі до поїздки на СОЮЗІВЌЎ на цей ФЬХ)ТИН, члени і не-членн УНС, повинні зголошу-
Іватись у секретарів місцевих відділів УНС, які подбають про відповідний транспорт. У програмі Фестину, 
; крім товариської зустрічі та побуту на СОЮЗІВЦІ, багата і різноманітна мистецько-розвагова імпреза 
;та багато всіляких несподіванок. Чудові приміщення, прекрасні краєвиди, великі простори, спортові май-
Ідаичики, купальний басейн та інші вигоди на СОЮЗІВЦІ дадуть кожному можливість провести най-
I приємніше час на дозвіллі, відпочинку, забавах та культурних розвагах, а славна вже кухня на Сою-
;3івці дасть кожному можливість заспокої апетит і спрагу. 

У , — . — і . . — І — і ` 

Увага! Члени Українського Народного Союзу! Увага! 
В НЕДІЛЮ. 12-го ВЕРЕСНЯ 1954, на С О Ю З І В Ц І , 

НАКАІІІИНО - В Ш Ю Ч И Н К О В Ш ОСЕЛІ УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ біля КЕРГОНКСОН, 
В ^ У С Т Е П И НЮ ПОРК, 

', . в і д б у д е т ь с я 

ПЕРШИЙ ВЕЛИКИЙ 

,' 

bsss 

согазовий шЕСТгін 
що його влаштовує Комітет Відділів УНС метрополії Ню Йорќу і Ню Джерзі. 

ШІЯНУИТЕ ВЖЕ СЬОГОДНІ ПОЇЗДКУ НА СОЮЗІВЌЎ В НЕДІЛЮ. 12-го ВЕРЕСНЯ 
МОЖНА П Р И Ї Ж Д Ж А Т И В Ж Е В СУБОТУ, 11-го ВЕРЕСНЯ, А Л Е ТІЛЬКИ ЗА П О П Е Р Е Д Н І Ї ЗАМОВЛЕННЯМ НІЧЛІГУ 
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# П Р А Ц Я Џ 
9) HELP WANTED—MALE 9 

- BLACKSMITH 
Стала праця. Мусить говорити 
Оо англійська або німецькії. 

Голоситись: 
AUGUST BELLON. INC. 

72-11 Amstel Blvd. 
Rockaway Beach 

Phone Befle Harbor 5-0644 

9 П Р А Ц Я 9 
9 HELP WANTED FEMALE 9 

Г О С П О Д И Н Я 
Подружжя зайняте бизнесом — 
нема дітей, загальна домашня 
Праця, звичайне варення до-
бра платня, власна кімната. 

Телеф. офісу: Harrison 6-2132 
Вечорами телеф.: Mitchell 2-4272 

9 П Р А Ц Я 9 
9 HELP WANTED FEMALE 9 
FINGERWAVER. PERMANENT 

Waver — Dyer 
з досвідом у всіх ділянках сво-
го фаху, 5 днів в тижні. Закрн-
то в суботу. 

Голоситись: 
MARY ANN BEAUTY PARLOR 
1 Maiden Lane, New York City 

. НА ПРОДАЖ 

FINGERWAVER 
Досвідчена у всіх ділянках сво-
го фаху, частинний або повний 
час. Добра платня. Приємні у-
мовннн праці. Голоситись: 

MARIES BEAUTY SALON 
1314 Cortclyon Rd.. Brooklyn. 
N. Y. Phone BU 2-7426 

ПІКЛУВАЛЬНИЦІ 
Реєстровані практикуючі і дн-

пльомовані. до праці в шпиталі. 
(215 ліжок). Праця иа діючім 
ХІРУРГІЧНІМ відділі. Зѓол. 

"Director ol Nursinjt" 
The Staten Island Hospital 

101 "Castlcton Avc, Tompkinsville, 
Staten Island. Gl 7-6000 

" П І Ќ Л У В А Л Ь Н И Ц Г 
Реєстровані і з практикою до 
приватної лікарні. Добра плат-
ня. Мешкання на місці, або ні. 

Тел. між 1—5 P.M. 
Fairbanks 4-5223 

ДОМАШНЯ ГОСПОДИНЯ 
З досвідом при дітях. Добрий 
дім. Приватна кімната і лаз-
ничка. Добра платня. Приємна 
домаш. атмосфера. 

Тел. між 9 A.M. — 5 P.M. 
LE 2-9633 

ОПЕРКИТОРКН 
Досвідчені при Singer машинах. 
Праця при жіночих ручних тор-
бниках. Добра платня. Приємні 
умовний праці. Голоситись: 

GOLDBERG BROS. 
3611 — 14th Ave., Brooklyn, N.Y. 

Phone UL 3-2770 

Ф Г И З І С Р К Л 
Досвідчена у всіх ділянках 

свого фаху. 
Також shampoo манікюрм(`гка. 
Висока платня плюс комігоім`. 
5 днів в тижні. Голоситись: 

Philip of the Hotel Gramatan 
Bronxville 

Phone DE 7-1065 
МЛІПЌШІ'ЇЌ ТЌИ (2) 

Досвідчені — 5 днів 40 ѓод 
$50.00 тижнево. 

Приємні умовний праці. 
Тел. 5 до в P.M. 

YO 9-9009 

В Ж Е Є — свіжий, чистий. 
правхнвнй пчільннй мед з ко-

інюпшнн і липового цвіту. За-
' ходіть до Сурми по мед. Перс-
снлаемо лише 5 ф. Ціна $1.50 
з пересилкою $2.00. 

S U R M A 
11 Е 7th SL, New York З, N. Y. 

" ЧИСТИЙ МЕД " 
продають українські пасічники 

ЃОЗОН БЗЕНКО І СИН 
S. BZENKO A SON 

694 Rochester Rd., Rochester. 
Michigan і Detroit 

Eastern Market Stall 82 і 276. 
Маємо добрий липовий мед. 
Прийдіть на нашу вжѓѓавў 

Michigan State Fair — Sept 3-12. 

REAL ESTATE 

TAPPAN, N. Y. — Soc. $20,000 
To Settle Estate!! 

Rockland Co. 19 кімв. З лазнич. 
Жнтл. будинок. 4 акри до внко-
ристання. Знаменитий на відпо-
ЧННКОВИЙ дім, санаторію й т.п. 
Пишіть: А-16-А. Rm. 830, 11 W. 
42nd St., N.Y.C. Rector 2-0590 

Pierrnont 2-1384 

КНИГОВОД - МАШИНІСТЌА 
Досвідчена у книговодстві, ка-
сових книгах, рахункових, ін-
вентарі і вичислюваний платні. 
Мусить бути добра машиністќа. 
$60 на початок, платні вакації, 
госпіталізація й багато інших 
користей. 

Тел.: Mr. Cain — RA 8-1700 

9 B u s i n e s s Opportunity 9 

ПОТРІБНО ОПЕРЕПТОРОК 
Досвідчені. Праця при лляних 

І10.75 суконках, стала праця, 
обра платня. Приємні умовн-

нн праці. Голоситись: 
ELIZABETH DRESS 

6220 — 20th Ave.. Brooklyn. N.Y. 
Phone Bcachvicw 20600 

FINGERWAVER — MANICURIST 
Досвідчена. 5 днів тнжн. $45 на 
тиждень. Стала праця. Приємні 
умовний праці. Голоситись: 

JAMES BEAUTY SALON 
1590 York Avenue 

New York City 

НЮ ДЖЕРЗІ — N. J. 
ТАВЕРНА І ПОСІЛІСТЬ. В 
центрі Third Ward, т а в е р н а 
вповні уряджена, $800-$900 до-
ходу з посілости, місячний до-
хід $275, повна ціна $33,500. та-
верну можна купити окремо. 

Тел.: ТА 4-0288. 

РОБГГНЯ СУКОНОК 
Модерна фабрика. Повний вн-
ряд. ЗО машин. Добре просперу-
юча. На Бронксі. Можна поліп-
шнти умовний життя. Власник 
продає досконалу бнз. нагоду 
по дуже поміркованій ціні. 

Тел. власника LE 4-0570 

Т Е П Е Р П О Р А 
ЗАПИСАТИСЯ НА КУРСИ 

САМОХОД. МЕХАНІКІВ 
І КУРСИ ЇЗДИ 

GR. 7-8951 

КУЗСИ МЕХАНІКІВ 
КУРСИ ІЩДИ АВТАМН 

Постараємося для Вас про 
еґ.чамін Лайсенсу. Наші учні 
дістають диплом. Помагаєм} 
в одержанню праці. Іиструк-
ції в українській і англійсь`кій 
мовах. КУРСИ ДЕННІ. ВЕ-
ЧГРНІ t НЕДІЛЬНІ. Інструк-
торн фахівці. Залож. в 1916. 

L TYCHNIEW1CZ, директор 
M E T R O P O L I T A N 
A U T O S C H O O L 

І 155—2nd Ave^ блвз. 10th St. 
NEW YORK CITY 

LONG ISLAND CITY VIC. 
Реальність на Гараж. З усіх сто-
ріт доступна з розпрнскувача-
мн для різних робіт, вантажна 
сила 10,000 lbs. огр. гидравліч-
иа платформа. 12.275 gq. ft. Там 
же місце на бюра. Без посеред-
ника. Тел.: EV. 9-3630,'Mr. Fox, 
або пишіть: S. FOX, 193 Newell 
St.. Brooklyn 22, N. Y. 

FLATBUSH — BROOKLYN 
Nostr.ind Ave.. near Newkirk Ave. 
Два, 2-родин. мур. (Fill Frame) 
житлові приміщеним, цілком по-
рожні. потрібно загальної на-
прави. але не структуральної. 
Відповідний вклад гроша на 
проживання. Продаж зі стра-
тою. — $15.000. 

Michelson's — GE 4-6804 

ЄГИПТЯНИН 

MISCELLANEOUS 

АЛЮМТНПІОВІ Д А Ш К И 
НАД ВІКНА, 

двері, охоронні вікна, жалюзі, 
веранди. Найкраща якість по 
найбільш поміркованих цінах. 

KING INDUSTRIES 
1022 Yonkers Ave- Yonkers, N.Y. 

Phone Beverly 7-8500 

Ш Е Ш Ш Ї Л І 
по гуртових швах, 

Першоякісш — $350 1 більше. 
Кожна кількість. 
Пишіть по цінп. 

ANDES CHINCHILLA SALES 
194 Route 17, Paramus. N. J. 

Ф Г И З І С Р Н Я 
Повний внряд. 2 крісла і плані-
тування. Добре биз. положення. 
Засноване тому 5 років. Можна 
поліпшити умовний життя. Вла-
сник продає цю биз. нагоду по 
туже помір. ціні. Тел. власника 
між 8 AM. А 7 P.M. 

FLushing 3-9742 

УВАГА! ФИЛАДЕЛФІЯ! УВАГА 
УКРАЇ'НСЬКІ ПРОФЕСІЙНІ МУЗИЧНІ 

К У Р С И 
ш ш р і ш ш к : Д - Р А Н Т І Н Р У Д І Ш Ц Ь К И П 
9 ПАЛ'КА СОЛІЮВОГСГ СПІВУ ` (постава голосу 'Я рєпер-

туар): гри иа ФОРТЕГПЯШ й на СКРИПЦІ: теорія 
І сольфеж; композиція; Історія музики. 

Від початќій до мистецької зрі?ости. 
Піврічні й річні Іспити та свідоцтва. 

Українські Професійні Музичні Курси управлені видавати 
повні стипендії до одного з передових американських му-
зичннх каледжів, St. Louis Institute of Music. Абсольвенти 
Українських Професійних Музичних Курсів ЗМОЖІТЬ одер-
жати учительський диплом ("Teaching Certificate"), прнз-
нанни у всіх ствятах. 

Учительський збір: 
МАРШ СОКІЛ Д-Р АНТІН РУДІІИЦЬКЮІ 
ЯРОСЛАВ МИҐАСЮК ЛІДІЯ БУЛЬБА 

Зголошуватися особисто або телефонічно, від 1-го вересня, 
до секретаріату: Фнладелфія, 1228 N. 4th St., тел.: ST 7-9569; 
у віптіркн та полі від ѓод. 6-ої вечором у малій залі Ќлюбу 
Горожам, 847 Н. Фронклнн вулния. 
Н А У К А П О Ч И Н А Є Т Ь С Я 15-го В Е Р Е С Н Я 1 9 5 4 Р . 

І ? 4 а и и а с и с - 4 р ; е а а й й й а й о а а й я г а а я н н н г а у 

.'..-.— 

Купуйте в підприємствах, що 
оголошуються в .‚Свободі". 

——М 

Д-Р ЯРОСЛАВ 

МАКАРУШКА 
п о в е р н у в с я з л і т н ь о г о в і д п о ч и н к у 

й о р д н н у с , я к д а в н і ш е п р и 

1 3 3 E A S T 7th S T R E E T , N E W YORK 9, N. Y. 

Г О Д И Н И П Р И Й Н Я Т Ь : 

п о н е д і л о к , с е р е д а , ч е т в е р і с у б о т а 
в і д 1 д о 8 P . M . 

П ' я т н и ц я в і д 4 д о 8 P .M. 

п е р е д п о л у д н е м п і с л я з а м о в л е н н я . 

^ У В І В Т О Р О К О Ф І С З А К Р И Т И П . 4 

Т е л . : G R 7 - 6 6 8 0 ( о ф і с ) . - К1 9 - 7 0 9 6 ( д і м ) . 

УВАГА! Неділя, 5 вересня 1954 в Нюарку 
8. ѓ о д . вечора 

відбудеться 

ВЕЧІР МИСТЕЦЬКОГО ТАНКУ 
ОЛЕНЌИ ҐЕРДАН 

(ОДИНОКИЙ ГОСТИННИЙ ВИСТУП) 
При співучасті: Л. КУКРЙЦТ`КА 

ПроЉ. М. ПОЛБВСЬШІЛ 
В. ЛИСПЯК 
Г. ГАРПІЯ 

зали УКРАЇНСЬКОЇ ЦЕНТРАЛІ, ISO Вільлм вул. 
Ќпитки: $ІЛО, Sl-OO: .50 (літиі. „Самопоміч", „Kuaap''. І 

і ` -
ІВАН ГІРНИЯ 

аивииі шврокШ укр. публнці як 
„ Ц І С А Р " 

фаховяй автомобільіпгіі механік 
відкрив І провадить власну 

станцію обслугн 1 направоќ 
під фірмою: 

JOHN'S EXPRESS SERVICE STATION 
— M O B I L G A S 

631 Bruckner Blvd., Bronx 55, N. Y. 
bet. E. 149tfa St. 4 Liggett Avc , near Willis Ave. і Triborough 

Bridge — MOTT HAVEN 9-9907 
Кличте на qe число, або на ORegon 7-5212 в кожній порі, 
а „ЦІСАР" прийде взяти Ваш автомобіль до ннпрппн чи 

обслуги. 
Сш-ціяльао низькі піни на неарівняні продукти MOBILGAS 

і MOBILOIL І за обслугу І напрали. 

V D А Г А І Н Ю П ( ) Р К , Н Ю А Р К . Д Ж І ; Р ; Н С И Т І , 
# D M I Д . Ф И Л А Д Е Л Ф І Я ! 

В і д к р и в а ю в п н ѓ и н а пік. рік 1954Д55 д о 
Ш К О Л И М И С Т Е Ц Ь К О Г О Т А Н К У , Р И Т М І К И , 
А К Р О Б А Т И К И , Б А Л Е Т У та Н А Р О Д . Т А Н К У 

для дівчаѓ І ХЛОПЦІВ у ПІЦІ під 3 літ 

ДО УКРАЇНЦІВ СТАРОЇ І НОВОЇ ЕМІГРАЦІЇ! 
Одинокий представник найкращих 
щваАцарських годинник І н „ОМЕГА" 
В Самому серці української громади 
па півночі порўчаѓ, найновіший мо-
дель „ОМЕГА АВТОМАТІЌ" годин-
инк, що самий накручується. 

Ціпа від $71.50 І mum-. 
Великий вибір гарних 14-кпрато-

вих виробів а-ввлота І срібла на да-
рункя з різних нагод. Ми тішимося 
вже S9 років великою українською 
кліБвтелею не лише в Шікаґо, але я 
янсялягмо по всій Америці на С. О. 
D. замовлення. Гарантуємо І звср-
тавмо гроші, якщо нема 100% задо-
волення. Догідні сплати без відсот-
ків. Говоримо по-українськи! При-
ходьте, телефонуйте, замовляйте 
поштою: 

М. J. HARRIS JEWELER, 
1949 W. Chlcaco Ave.. Chicago. I1L 

TeL Scleey 3-5753 

В середу 25 серпня почина-
ють висвітлювати в ківі „Рок-
сі" в Ню Иорку фільм „Єгнп-
тянин", сценарій якого складе-
ннй за відомим романом М. 
Волтарі тісї само! назви. В цьо-
му кольоровому фільмі беруть 
участь першоякісві ќѓнові зір-
кн: Джейн Сіммонс, Віктор 
Мейчюр. Дж. Тіерні, М. Вайл-
дінг. Белла Дарві 1 Едмунд 
Пордом в заголовній ролі. Крім 
цього в побічних ролях висту-
пає цілий ряд Інших кіновнх 
зір. Дорріл Ф. Дснок особисто 
керував накручуванням фільму 
„Єгиптянин" під дирекцією М. 
Куртіца, — за сценарієм, який 
склали Філіпп Донн і Кейсі 
Робінсон. 

Оборонні фабрики мусять бути готові на 
воєнну продукцію 

Вашингтон. — Артур С. 
Флеммінґ, директор Уряду 
Оборонно! Мобілізації, зая-
внв, що цього року уряд му-
сить видати кількасот міль-
і'юнів доларів на те, щоб усі 
оборонні фабрики були при-
готовані кожної хвилі поча-
ти воєнну продукцію. Це зна-
чить, щ о ці фабрики мусять 
чати комплсти потрібних 
влаштувань і машин, щ о б и а 
випадок потреби могли поча-
тн серійну продукцію. Флем-
мінг вивчав цю справу впро-
довж двох років, приготовля-
ючи „мобілізаційну базу". 
Згідно з виданою інструкцією 
мас бути зорганізований Уряд 
для втримання оборонних 
можливостей, я'кий контро-
люватиме департамент оборо-
ни, Комісію Атомової Енер-
ґії і Морську Дирекцію. Дос і 
ще не назначені члени цього 
уряду, але вже тепер відомо, 
що його очолюватиме Флем-
мінг. Новий уряд дбатиме 
про продукцію таких оборон-
нях товарів: тих товарів, 

сться, або продукується в ма-
лій спільності; тих товарів, 
д л я продукції яких треба 
змін у фабричному уетатку-
ванні, і тих товарів, в про-
дукції яких ще немас потріб-
ного досвіду (керовані стріль-
н а ) . 

НОВІ ВИДАННЯ 

СССР Н Е ВСНЛІ П Е Р Е Б О -
ЛГГИ В Т Е Ч І РАС7ГВОРОВА 

Вашингтон. — Совстськнн 
амбасадор у Вашингтоні За-
рубін передав державному 
секретареві ноту протесту 
проти „насильства", щ о його 
нібито допустилась американ-
ська влада, перевізши з Япо-
нії до З Д А Юрія Растворова. 
Цей останнія, формально 
третій секретар совстської ам-
басади в Токіо, фактично 
ш е ф советського шпигунства 
н а Д а л е к о м у Сході, побою-
ючнсь за власну шкуру пі-
сля ліквідації Берії, зголо-
сився був 24 січня ц. р. д о 

Відгу'ки минулого. Ол. Ко-
пшць в листах до Пав. Ма-
ценха. Вінніпег, 1964. Видав-
ництво „Культура й освіта", 

,ст. 80. 
Ромаа Бжеський: Переяслав-

сьаса умова в пляиах Б. Хмель-
ннцького. та „Переяславська 
леґенда"! Торонто, 1954, ст. 32. 

Петро Мірчук. , Д мого духа 
печаттю". У 25-ліття боротьби 
ОУН. Організація Оборони Чо-
тнрьох Свобід Украіви — Ліга, 
Визволення Украйш. Ню Иорк 
— Торонто, 1954, ст. 32. 

Петро Мірчук. Відродження 
великої ідеї. Ліґа Визволення 
України, Торонто, 1954, ст 64. 

Ерем. Голод. Видання Спіл-
х а Української.Молоді Амери-
кн. Н ю Иорк, 1954, ст. 56. 

о. Володимир Ковалик, ЧС-
ВВ. Мати св. ЄдИ(Кгги. Слово 
Доброго Пастиря;! ^Рік V, ч. 
V-VX TpaBeHb-^epeeHK 1954. 
Н ю Иорк, 1954, су- 48. 

Митро Пасічник." Наша сла-
ва. Іїгнографічиий. збірник — 
опис сіл 1 містечок полудневої 
Рогатинщнин. Вінніпег, Канада. 
1954, ст. 72. 

L Левковяч. Нарис Історії 
Волинської землЬ (До 1914 p.). 
Обкладинка М. Левицького. 
Вінніпег, 1953, ст. 160. Праці 
Інституту Дослідів Волині аа 
редакцією д-ра Ю. Мулика-Лу-
цнка, ч. 2. Накладом „Волнн-
ського Видавинчого Фонду". 

американців в Японії. Москва 
яких продукція триває довго; " ` { " " " " ' 4 " ' a ш и ш , ^м^гю 
n , v п ,ГьГ т в п С п иь ^ n v v J . особливо подратована цією 

справою, бо ні Вашингтон, 
= = = ^ — І ані американське команду-

Нужденне життя в підсовєтській Польщі I S : S"SSS^SLS 
Ню Иорк'. — Антоні Клімо-

віч. моряк, який утік „зайцем" 
в трюмі „Домбровского", звід-
кн, на його щастя, витягнула 
його англійська поліція, і А н -
држен Пануфрік, композитор, 
що втік і Польщі через Швай-
царію, оголосили в англомов-
ній пресі свої завваги про су-
часну Польщу. Перший із 
них ілюстрував фактами й 
цифрами платень та видатків, 
як виглядає „рай" робітників 
і селян у комуністичній Поль-
щі, як люди розпиваються з 
розпуки і взагалі описўе рад-
ше матеріальний бік ггідсо-
встського життя в Польщі. 
Пануфрік, як людина р біль-
шою освітою і світоглядам 
`'нстця, звернув увагу на різ-
ницю атмосфери в нинішній 
Польщі і на Заході . Він по-
яснив, чому люди його типу, 
які мають на батьківщині прн-
знання в свій фаховий вар-
стат праці, все таки хочуть 

втікати, бо задихаються в та- ські ноти в справі Растворо-
мошніх відносинах і хочуть ва, і щойно 13 серпня ц. р. 
свобідніше віддихати. П а н у ф - офіційно повідомлено, щ о 
рік стверджує відому в а За-1 Растворову признано право 
ході правду, щ о фактичним'політичного азилю. Коли 
володарем нинішньої Польщі державний департамент за-
є маршал Константан Р о к о с - ' просив був 13 серпня совст-
совскій, росіянин, щ о ного сьќого амбасадора д л я пере-
польське походження не при- : говорів у цій справі, він від-
спорюс в Польщі приятелів. І мовився прийти. 

REAL ESTATE 

8-роднн. дім — Greenpotnt S e c 
Д о заДняття 5-кІмв. апарт. 

В а ' мешкання 5-к1мнатні. Вл. 
до всього. Все модерне, доОрІ 
умовили 1 прихід 

Тільки $14,500. 
Тел. власника НО 4-2030 

103 Diamond S t , Brooklyn, N. У 

БУДІВНИЧІ 

Для старших людей, шо не ПРПГ-
восять холодного клімату, чудо-
ва нагода поселитися на Фло 
ряді та прожити довшого віку 
Маю в Маямі в місті площі І бў 
дую 10 домів по умірковавій ці-
ні. Хочу, щоб поселялися СПСУ 
люди. Голоситись: 

S. P R O C Y K 
2971 Rird Avenue 

Coconut Grove.Mlami.FIa 

9 К О С М Е Т И К А 9 

К О С М Е Т И К А 
До набуття різні креми; пі, 
плям, веснянок, припхів. ЗЛТОП 
ч№#гоя BvrnlB та на загялкн` 
поправу церн. 

М. MALA 
3510 W. Evergreen A v e 

Chicago 51. III. 
Заступництво иа Ню Иорк 

й околицю: 
Фірма "ARKA" 

48 Р Wi в# , New VnH, Chy 
T e x : GRamcfcy 3-3550 

У ВСІХ СПРАВАХ ЗВЕРТАЙТЕСЯ ДО ЗВІСНОГО 
Н О Т А Р І А Л Ь Н О Г О БЮРА 

KOWBASNIUK AGENCY 
2 7 7 E A S T 10th S T R E E T , 

(Біля Avenue A) 
N E W Y O R K 9 , N . Y . 
TeL: ALKonquin 4-8779 

ПТИФКАРТН продаємо на всі кораблі. 
ГРОШІ посилаємо до всіх країн і виплачўемо ва останній 

попѓѓі. 
АФІДЕШТИ, прохання та інші потрібні документи ва спро-

вадження рідних 1 знайомих до Америки. 
ОБЕЗПЕЧЕННЯ (асекурація) — від вогню, нещасливих ви-

падкіп, недугн. Забезпечуємо життя, меблі, вікна 
автомобілі, футра, біжутерію та Інше. 

ПРОДАЄМО доми та всякого роду бизнеси. 
ПЕКЛО (пересилка пакунків за границею). 

Віра Ковбаснюќ Шумейко — Антін Шумейко. 
Відкрито від пон. до п'ятішці в суобтн: 

від 9:30 рано до 7 веч. Від 10:00 рано до 1:00 попол. 

СКІЛЬКИ ВАГИ 
ХОЧЕТЕ ВТРАТИТИ? 

Як ви хотіли ' би втратити 
добру сќількісѓь фунтів свого 
навісвого товщу без вживання 
шкідливих ліків і без дошкуль-
ного голодування ?, Як ви хоті-
лн би добре їсти й одночасне 
галншатнсь тонкими? Чи це 
неможливо? Маємо для вас до-
бру новину. 

НАЙНОВІША, найбільш сея-
заційна метода вможливлюѓ. 
вам тепер позбутися надмірної 
вагн ВЕЗГШЧНО, без тортуру-
ванвя себе ниючим голодом і 
без ослаблювання "себе васлід-
камн виснажливої дієти. Чн-
тачі цього часопису можуть вва-
жатися щ а с л н в я ми, бо ми 
вможливили їм скорнстатп з то-
го пляну, разом із місячною 
достаною ошіаткія, — після то-
го, як ггішлете цю вирізку на 
адресу KINGSLY CO., DepL 805. 
Peekskffl N. V. Не потребусте 
посилати грошей, а просто за-
платнте листоноші $5 плюс 
кошти поштової пересилки, як-
що він доручить вам пакунок. 
Тоді зроби таке: Перестудіюй 
плян 1 докладно дотримуйся 
його впродовж 30 днів. (Він 
охоплює приймання 3 оплаткін 
ва 20 хвилин перед кожним 
їдженням). Якщо ви, з якоїсь 
причини, не будете вдоволені до 
кінця названого терміну, про-
снмо відіслати порожне пудел-
хо для 3BODOTV іфошей. 

Шш. шт..^. — ̂ ^ . д . 

У HANUSEY MUSIC С 0 . 
244 WEST GIRARD AVE. PHIL A. 23, PA 

' НАИБПРЛШИ ВИБІР ПЛАТІВОК 
В АМЕРЇЩІ ` 

Найкращі патефонп — найліпших марок. 
Відчинено щоденно від 9:30 рано до 9. вечора. 

В дванадцяту болісну річницю смрртн нашого найдо-
рожчого Мужа 1 Батька 

бл. п. Софрона Добрянського 
радника дирекції пошти в Кракові 

відправиться дня ЗО. VIII. о 8-ій ѓод. в грек. кат. церкві 
св. о. Николая в ІІІІкаго 

ПОМИНАЛЬНІ: ВОГОСЛУЖЕННЯ 
З ПАНАХИДОЮ. 

Рідню і Знайомих прнглть про тиху згадку. 
ДЃЎЖИНА 1 ДІТИ. 

мдшш 
д о 

ПИСАННЯ 
Перероблені 
інѓдійські. Шип 1 $25.00 Ма-
wo також нові і перероблені 
українські машинка Р%хут̀  
чові иашянв Офісові приря 
аи. Потрібно агентів. 

ALL LAN0UA0ES 
TYPEWRITER COMPANY 

119 W. 23rd S t (6—7 Ave.) 
New York. N. Y. 

Pbooe: CHetoea 3-8086 

що ціна 
І Інча 

П о в і д о м л я є м о , 
оголошення 
через 1 колонку 
$1.40. Просяться належнтість 
(відповідно до величини ого-
логаеяия) пероснлатн разом 

з текстом. 
Адміністрація ..Свободи". 

Дня 20-го серпня ц.р. упокоївся по довгій І тяжкій 
НЄДУЗІ в ІІІІкаґо сотник У ЃА член Українських Товариств 
та Установ, член 106 Відділу У. Н. Союзу 

ІВАН ДЕЦИК 
проживши 57 літ. Покійний походив з Берегів, самбірсь-
кого повіту, Західна Україна. Як старшина брав активну 
участь у визвольних Змаганнях в 1915-20 роках. По роз-
валі учителював віддаючись всеціло педагогічній та гро-
мадській праці. В 1944 емігрус до Німеччини а опісля в 
1949 до ЗДА. Похорон відбувся в понеділок, 2Я-го серпня 
ц.р., на кладовище св. Миколал. 

Горем прибита ДРУЖИНА. 

Lytwyn 6 Lytwyn 
UKRAINIAN 

FUNERAL DIRECTORS 
AIR CONDITIONED 

Обслуга Щира і Чесна 
Онѓ Services Are Available 
Anywhere In New Jersey 

801 SPRINGFIELD AVENUE 
IRVINOTON, N. J. 

NEWARK, N. J. 
ESsex 5-3555 

К У Р С Р У Х А Н Ќ І ! Д Л Я П А Ш . 
Зголошоняя т.і інформації: 

НІ{) ГШГК. „Самопоміч", 77 East 7th S4.. від І-Я ввеч. 
НЮ.М'К, ..Самопоміч", н. Теодор ОлесннцькнА, 180 William 

Street, від 7-9 ввеч. 
ДЖЕРЗІ СІЃП. „Самопоміч", п. Пелло. 1.4fi Es.sex Street, 
ФИЛАДКЛФШ. Крамниця „Г.алар". 8ІІ8 N. 21st Street, — 

Тел.: Stevenson 2-6987 
Оплата $8.00 місячно ир"ф. Ірини Гп.іуГн)пськіі 

'̂ .̀ '̂ -̂ і.`^^Ч.`?^'%У?^%^Є-^^^ 

ПІДРУЧНИК ГРОМАДЯНСТВА 
(CITIZENSHIP H A N D B O O K ) 

Н а ќ л а д и м 

З л у ч е н о г о У к р а ї н с ь к о г о А м е р и к а н с ь к о г о 
Д о п о м о г о в о г о Комѓѓету 

ЦІНА 50 і№нтге. 
М о ж н а н а б у т и в к н и г а р н і ‚ ‚Свободи": 

" S V O B O D A " , 8 1 - 8 3 Grand St., Jersey City З, N. J. 

ТАЕГАМ'З HAK1P9 PLA6^EP OUT LIKE ЄТЄІК-
ING 5EePENT5. ШЕІ?Е ЮІЮгУЕР A PULL, 

CRACtlN6 eOUUO. THE 6UARP6 PBOPPiO 
W ТЙЕІЕ ТЄ4СК5."ТН005'' GPUWTEP CON-

,PAR.' THE MAH HAS THE -STRENGTH OF TEN-'" 

T A P 3 A I I , ч. 3332. Все пільнг від перешкод. 
і 

5ILEWTLV, I2DND4R OPENED THE 
GtTE AND PEERED OUT INTO THE 
PARK, D E 9 E P T 6 P AVENUE. 

" ТНЕУ'а BE FOUMP WHEN THE GUARD 
IS CMH6ED.'0DNPAR G0OWT.ED.-

'FD$6IE4.V,'TAR7AN ALWTTER 
'THEY'RE ONLY UNCONSOOUe. " 

Тарзанові руки пронайну-
ли, немов вужі , щ о напада-
хіть. Після того розлігся не-
внразниґі т р і с к у ч н й звук. 

Вартівники впали на землю. 
— На Туса ! буркнув Рондар. 
— Ця людина мас силу деся-
тьох! 

Рондар тихо відкрив браму 
і втупився зором у темну, пу-
сту авеню. 

— ї х знайдуть, коли буде 

-

зміна варти, — рикнув Рон-
дар. — Можливо, — завва-
жав Тарзан. — Вони тільки 
втратили притомність, 

-

ІВАН БУНЬНО 
УКР. ПОГРЕБШІК 

Обслуга чесна І найкраща. 

ЦІНИ ПРИСТУПНІ. 

J O H N B U N K O 
Licensed Undertaker 

A Embalmer 

4 3 7 E A S T 5th S T R E E T 

N e w York City 

REASONABLE PRICES 

Telephone: GRamerc? 7-7661 

ПЕТРО ЯРЕМА 
У К Р . П О Ѓ Р С % Н И Ќ 

Занимясться ѓЃохоронами 
в BRONX. BROOKLYN. NEW 

YORK і ОКОЛИЦЯ 
ТСоятрольована т е м л е р а -
т у р а . М о д е р н а к а п л п ц я 

д о у ж и т к у д а р о м . 

P E T E R J A R E M A 
129 E A S T 7th S T R E E T 

NEW YORK, N. Y. 

T e l . : ORchard 4 - 2 5 6 8 


